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E présent Almamch est destinéà servir de
lien entre lespersonnesdn mondeentierqui
s'occupentde la science des traditions po-

pulaires. Elles y trouverontla listedes adressesdes

Folklorisles,la Bibliographiedes ouvragesspéciaux
publiésdanscesdernierstemps,enfin,à partir de la
deuxièmeannée,le compte-rendudecequi se sera dit
et fait au dîner périodiquedu Folklorenouvellement

fondé,et qui aura lieu auxdatesindiquéesplus loin.

E. ROLLAND





CALENDRIER POPULAIRE POUR 1S82

JANVIER LE FRILEUX

1 DIMANCHE.LesÉircnnes.
2 lundi. S. Macaire,invoquécontrelapeste.
3 mardi. SteGeneviève,patronnedeParis.
4 mercredi.S.Pharaïlde,invoquépouravoirde bonbeurre.
5jeudi. S. SiméonStylite.
6 vendredi.Fêtedu«Roiboit»oudelaBelleÉtoile.
7 samedi. SteMélanïelajeune.
8 DIMANCHE.S.Lucien,èvèquedeBeauvaîs.
9 lundi. Le« Lundiparjuré.»

10mardi. S.Paul,i"rermite.
JI mercredi.SteHortense.
12jeudi. S. Gaspard.
13vendredi.SteVéronique,patronnedesbonnetierset des

masquesducarnaval.
14samedi. S.Hilaire,invoquépourlesintelligencesobtuses.
15DIMANCHE.S.Maur,patrondeslanterniers.
16lundi. S.Marcel.
17mardi. S. Antoine,patrondescharcutiers; protègeles

bestiaux.
18mercredi.LaChairedubonS.Pierre.
19jeudi. S. Supplice(Sulpice),invoquépourles maux

quimettentausupplice.
20vendredi.S. Sébastien,patrondeschevaliersdel'Arc.
21samedi. SteAgnès.
22DIMANCHE.S. Vincent,patrondesvigneronset desvinai-

griers.
23lundi, SteEmérentienne,invoquéecontrelesindispo-

sitionsdesenfants.
24mardi. S.Timothée.
2j mercredi.ConversiondeS.Paul,fêtedescordîers.
26jeudi. S.Polycarpe.
27vendredi.S.JeanChrysostome.
28samedi. S.Charlemagne,patrondesécoliers.
29DIMANCHE.S. l-'rançoisdeSales.
30lundi. SteBathilde.
31mardi. SteMarcelle.



CALENDRIER POPULAIRE

FEVRIER LE COURT

i mercredi.S. Ignace,invoquécontrelateigne.
2 jeudi. LaChandeleur,fêtedeschandelierset desconfi-

seurs.
•3 vendredi.S. Biaise,patrondesdrapiers;invoquécontre

lesmaladiesdegorge.
4 samedi. SteJeannedeValois.
5 DIMANCHE.SteAgathe,invoquéeparlesfemmescontretoute

maladiedesseins.
6 lundi. S. Waast,patrondesmeuniers;invoquépour

fairemarcherlesenfants.
7 mardi. S. Romuald.
S mercredi.S.JeandeMatha; l'étédelaSaint-Jean.
9 jeudi. SteApolline,invoquéecontrele maldedents.

10vendredi.SteScholastique.
il samedi. S.Séverin,invoquécontrelafièvre.
12DIMANCHE.SteEulalie.
13lundi. S.Canut.
14mardi. S.Valentin.—DÎNERFOLKLORIQUE.
lî mercredi.SS.FaustinetJovite.
16jeudi. SteJuliennedeNicomédie.
17vendredi.S.Sylvain,invoquécontreles convulsions,les

furoncleset lasurdité.
18samedi. S.Siméon,évèque.
19DIMANCHE.Dimanchegras.S. Boniface,invoquépourles

biensdelaterre.
20lundi. Lundigras.S.Eucher.
21mardi. Mardigras,carnaval,carêmeprenantouS. Pan-

çard.
22mercredi.MercredidesCendres,enterrementducarnaval.
23jeudi. S. Gérard.
24vendredi.S.Mathias.
2Î samedi. S.Ildefonse.
26DIMANCHE.Premierdimanchedecarême;fêtedesBrandons.
27lundi. SteHonorine.
28mardi. S.Romain.



POUR 1882

MARS LE HALEUX

1 mercredi.S.Aubin.
2 jeudi. S.Simplice,invoquécontrelesmauxdetète.3 vendredi,SteCunégonde.
4 samedi. S. Guennolé.
5 DIMANCHE.S. Adrien.
6 lundi. SteColette.
7 mardi. S.Thomasd'Aquin.8 mercredi.S.Jean-de-Dieu.
9jeudi. SteFrançoise.io vendredi.Les40martyrsoules40chevaliers.11samedi. S. Constantin.12DIMANCHE.S. Grégoire-le-Grand,patrondesécoliers.13lundi. SteEuphrasie.

14mardi. S.Lubi'n.—DÎNERFOLKLORIQUE.1; mercredi.S. Longin.16jeudi. S. Cyriaque.
17vendredi.SteGertrudc,invoq.contrelesratset lessouris,18samedi. S.Alexandre.
19DIMANCHE.S.Joseph,patrondescharpentiers.20lundi. S.Joachim.21mardi. S. Benoit,invoquécontrelesfièvres.22mercredi.S. Emile.
23jeudi. S. Victor.
24vendredi.S. Gabriel; arrivéedes hirondelles.
2$samedi. La Bonne-Damede mars; Notre-DamedeChasse-Mars.
26DIMANCHE.S. Ludger.
27lundi. S. Rupert.28mardi. SteDorothée.
29mercredi".S. Eustase.
30jeudi. S. Mamertiii.
31vendredi.S, Guy.



6 CALENDRIER POPULAIRE

AVRIL GENTIL

1 samedi.
2 DIMANCHE.LesRameaux,lesPalmesouPâquesfleuries.
3 lundi. S.Agape.
4 mardi. S. Ambroise.
5 mercredi.S. Vincent-Ferrier,patrondesvignerons.
6 jeudi. Jeudisaintou jeudiblanc.
7 vendredi.S. Hégésippe.
S samedi. Samedisaint,jourdel'eaubénite.
9 DIMANCHE.LesOEufsde Pâques; l'Omelettepascale.

io lundi. S.Macaire.
ii mardi. S. Léon,pape.—DÎNERFOLKLORIQUE.
12mercredi.S Jules.
13jeudi. S. Justin.
14vendredi.S, Tiburce.
15samedi. S. Pierre.
16DIMANCHE.PÂQUEScloses,jourdespotscassés.
17 lundi, S.Anicet.
18mardi. S. Parfait.
19mercredi.S. Simon.
20jeudi. S. Rodolphe.
21vendredi.S. Anselme.
22samedi. SteOpportune.
23DIMANCHE.S.Georges,patrondesguerriers;ou Georget,un

desvendangeurs.
24 lundi. S. Léger,invoquécontrelesmauxd'yeux.
2; mardi. S. Marc;souslenomde Marquet,undes ven-

dangeurs.
26mercredi.S. Clet.
27jeudi. S. Vital.
28vendredi.S. Polycarpe.
29samedi. S. PierredeMilan.
30DIMANCHE.S. Eutrope,invoquécontreleshydropisieset les

enflures.



POUR 1882 7

MAI FLEURI

1 lundi. L'arbredemai; laroséedemai.
2 mardi. S.Athanasc.
3 mercredi.Inventiondela Croix;S.Croiset,undesven-

dangeurs.
4 jeudi. SteMonique,
5 vendredi.S. PieV.
6 samedi. S.JeanPorte-Latine,patrondeslibraireset des

huiliers;lapetiteS.-Jean.
7 DIMANCHE.S.Stanislas.
8 lundi. S.Désiré
9 mardi. S.Colinet,undesvendangeurs.—DÎNERFOL-

KLORIQUE,
IOmercredi.S.Isidorelelaboureur,patrondeslaboureurs.
JI jeudi. S. Mamert,invoquécontreles maladies\-tjM-

desseins, f"3̂
12vendredi.S. Pancrace. I^ **
13samedi. S. Servais. /- "̂^
14DIMANCHE.S. Pacome.
15lundi. S. Maxime, JLesRogations
16mardi. S. Honoré,patrondes bou- > ou

langers. ) Rouaisons,
17mercredi.S, Pascal.
18jeudi. ASCENSION,fêtedescouvreurs.
19vendredi.S,Yves,patrondesavocatsetdesavoués.
20samedi. S. BernardindeSienne.
21DIMANCHE.SteVirginie.
22lundi. SteJulie,premierjourdelalonguesemaine.
23mardi. S. Didier.
24mercredi.S. DonatouDonatien,invoquécontrele ton-

nerreet l'incendie.
2; jeudi. S. Urbainou Urbinet,le dernierdesvendan-

geurs,lepiredetousquandils'ymet.
26vendredi.S. PhilippedeNéri,
27samedi. S. Jean,pape.
28DIMANCHE.LaPENTECÔTE,fêteduSaint-Esprit.
29lundi. S Maximin,invoquépourlesbiensdelaterre.
30mardi. S. Ferdinand.
31mercredi.StePêtronille.



CALENDRIER POPULAIRE

JUIN LE BIEN VÊTU

1jeudi. S. Pamphile.
2 vendredi.S. Erasme,invoquécontrelescoliques.
3samedi. SteClotilde.
4 DIMANCHE.LaTrinité,fêtedesplombierset destailleursde:

robe,
5 lundi. S. Boniface,archevêque.
6 mardi. S. Norbert.
7 mercredi.S. Claude.
8jeudi. Fête-Dieu.
9 vendredi.StePélagie,

io samedi. S. Landry,
il DIMANCHE.S. Barnabe.
12lundi. S.Rufin
23mardi. S.Antoinede Padoue,invoquépourretrouver

lesobjetsperdus.
14mercredi.S.Basile-le-Grand,protègelesbrebis,
i) jeudi. S.Guy.
16vendredi.S. FrançoisRégis.
17samedi. S.Amand,invoquépour les enfantsfaibleset

malades,
18DIMANCHE.SteMarine.
19lundi. SS.Gervaiset Protais,invoquéscontrelesin-

continencesd'urine.
20mardi. SteFlorence.
21mercredi.S.LouisdeGonzague,patrondesécoliers.
22jeudi. S.Paulin.
23vendredi.S. Andry.
24samedi. NativitédeS. Jean-Baptiste,fêtedesceinturon-

niers; feuxdeS.Jean.
25DIMANCHE.SteLucie.
26lundi. S.Babolin.
27mardi. SteAdèle.
28mercredi.S. Irénée,
29jeudi. SS PierreetPaul.
30vendredi.ConversiondeS. Paul.



POUR i882 9

JUILLET LE FAUCILLEUX

i samedi. S. Thibault,invoquépourlesbiensdela terre.
2 DIMANCHE.VisitationdelaSteVierge.
3 lundi. S. Anatole.
4 mardi. S. Martind'été,S, Martinlebouillant.
5mercredi.SteZoé.
6jeudi. S. TranquilleouTranquillin.
7 icitdredi.S.Alexis.
8 samedi. SteAnne.
9 DIMANCHE.S.Maximin.
io lundi. SteFélicité.
il mardi. TranslationdeS. Benoît.
12mercredi.S. Gualbert.
23jeudi. S. Eugène.
14vendredi.S.Bonavcnture,invoquécontrela paralysieet

lesdouleursrhumatismales.
15samedi. S.Henri.
26DIMANCHE.Notre-Dame-du-Mont-Carmel.
17lundi. S. Alexis.
18mardi, S. Clair,donneunejournéeclaire.
19mercredi.S. Viucent-de-Paul,commencementdesjours

caniculaires.
20jeudi. SteMarguerite,patronnedesfemmesenceinteset

desnourrices.
21vendredi.S. Victor.
22samedi. SteMadeleine,patr.desgantiers,descardeurs.
23DIMANCHE.S. Apollinaire,patrondesépingliers.
24lundi. SteChristine,faitparlerlesenfants.
25mardi, S. JacquesleMajeur,patrondesvoyageurs.
26mercredi.SteAnne,patronnedesfabricantsdepeigneset

desmenuisiers.
27jeudi. S. Christophe,patrondesfortsdelahalleetdes-

fruitiers.
28vendredi.S. Samson.
29samedi. SteMarthe.
30DIMANCHE.S. Abdon.
31lundi. S. Loup,guéritlesmauxdejambe.



CALENDRIER POPULAIRE

AOUT

i mardi. LesSStesVierges: Foi,Espéranceet Charité.
2 mercredi.Notre-Dame-dcs-Anges.
3 jeudi. InventiondeS.Etienne.
4 vendredi.S. Dominique.
5samedi. Notre-Dame-aux-Neiges.
6 DIMANCHE.TransfigurationdeNotre-Seigneur.
7 lundi. S. Gaétan.
8 mardi. S.Just,patrondescuisiniers.
9 mercredi.S. Romain.

10jeudi. S. Laurent,patrondescuisinièresetdescabare-
tiers.

il vendredi.S. Taurin,donnedela pluie.
12samedi. SteClaire,patronnedesblanchisseuses,guérît

lesmauxd'yeux.
13DIMANCHE.S.Hippolyte.
14lundi. S.Eusèbe.
15mardi. Notre-Damed'août.
16mercredi.S. Roch,patrondespaveurs,guéritdelapeste.
17jeudi. S. Mammès,guéritdescoliques.18vendredi.SteHélène.
19samedi. S. Manuel.
20DIMANCHE.S. Bernard,abbédeClairvaux.
21 lundi. S. Privât.
22mardi. S. Svmphorien,invoquépourlesentantsfaibles.
23mercredi.S. SidouienouSidoine.
24jeudi. S. Barthélémy,invoquécontrelesconvulsionset

lesmaladiesnerveusesdesenfants.
2j vendredi.S. Louis,patrondesperruquiers,des merciers,

desmaçons.
26samedi. S. Zéphirin.
27DIMANCHE.S. Césaire.
28lundi. S. Augustin,invoquépourlesaliénés.
29mardi. DécollationdeS. Jean-Baptiste,fêtedescou-

teliers.
30mercredi.S. Fiacre,patrondesjardinierset descochers.
31jeudi. S. Ovide,patrondeslâches.



POUR 1882

SEPTEMBRE

1 vendredi.SS.LeuetGilles,commencementdesveillées.
2 samedi. S. Lazare,invoquécontrelalèpre.
3 DIMANCHE.S. Remacle,rendfécondeslesfemmesstériles.
4 lundi. SteRosalie.
5 mardi. S. Bertin.
6 mercredi.S. Amable.
7jeudi. S. Cloud,invoquécontrelesclous.
Svendredi.Notre-Damedeseptembre,fêtedestraiteurs.
9 samedi. S. Orner.

10DIMANCHE,S. NicolasdeTolentino,invoquécontrelescau-
chemars.

11lundi, S. Patient.
12mardi. S. Raphaël.
13mercredi.S. Maurille.
14jeudi. ExaltationdelaCroix.
15vendredi.S.Aubin.
16samedi. S.Corneille,invoquécontrel'épilepsic
17DIMANCHE.S.Lambert,commencementdesnuitsdefer.
18lundi. S. Ferréol.
19mardi. S.Janvier.
20mercredi.S. Eustache.
21jeudi. S- Mathieu,patrondesusuriers.
22vendredi.S. Maurice,patrondesfripiersetdesteinturiers.
23samedi. S. Lin.
24DIMANCHE.Notre-Dame-de-Ia-Merci.
2>lundi. S. Firmm,guéritdelafièvre.
26mardi. SteJustine.
27mercredi.SS.CômeetDamien,patronsdescoiffeursetdes

chirurgiens.
28jeudi. S. Céran.
29vendredi.S.Michel,patrondespâtissierset deschapeliers.
30samedi. S.Jérôme.



CALENDRIER POPULAIRE

OCTOBRE

i DIMANCHE.S. Rémy,patrondesdébiteurs,guéritdesmaux
degorge.

2 lundi. SS.Angesgardiens,
q mardi. S. Cyprien.
4 mercredi.S. Françoisd'Assise.
5jeudi. S. Placide.
6 vendredi.S.Bruno.
7 samedi. S. Serge.
8 DIMANCHE.SteBrigitte.
9 lundi. S. Denis,évèque,et sescompagnons.io mardi. S. Géréon.

ii mercredi.S. Gomer.
12jeudi. S.Venant.
13vendredi.S.Edouard.
14samedi. S. Donat,préservedutonnerre.
15DIMANCHE.SteThérèse.
16lundi. S.Gai.
17mardi. S.Cerbonet.
18mercredi.S. Luc,patrondespeintres,dessculpteurssur

bois.
19jeudi. S. Savinien.
20vendredi.S.Caprais.21samedi. SteUrsule.
22DIMANCHE.S. Mellon.
23lundi. S.Hilarion.
24mardi. S.Magloirc.
25mercredi.S.Crépin,patrondescordonniers.
26jeudi. S. Rustique.
27vendredi.SteSabine.
28samedi. SS.SimonetJude,patronsdescorroyeurs.
29DIMANCHE.S. Narcisse.
30lundi. S.Lucain.
31mardi. S. Quentin,protecteurdesorphelins.



POUR l882 T3

NOVEMBRE

1 mercredi.LaTOUSSAINT.
2 jeudi. LeJourdesMorts.
3 vendredi.S. Hubert,patrondeschasseurs,guéritde la

rage.
4 samedi. S. Charles.
5 DIMANCHE.SteBathilde.
6 lundi. S. Léonard,patrondesfruitiers,guéritdesmaux

dereins.
7 mardi. S. Ernest.
8 mercredi.LesquatreCouronnés,patronsdesentrepreneurs

debâtiments.
9 jeudi. S. Mathurin,patrondésfous,guéritdesmaux

detête.
10vendredi.S. AndréAvellin,invoquécontrelamortsubite.
11samedi. EtédelaS.Martin,fêtedeshôteliersetdesmeu-

niers.
12DIMANCHE.S. René.
23 lundi. S. Brice
14m:ir>,i. S. Malo.—DÎNERFOLKLORIQUE.
I) mercredi.SteEugénie.
16jeudi. S. Edme.
17vendredi.S.Aignan,guéritdelateigne.
iS samedi. S. Mandé.
19DIMANCHE.SteElisabethdeThuringe.
20lundi. S. FélixdeValois.
22mardi. Présentationde laSainte-Vierge.
22mercredi.SteCécile,patronnedesmusiciens,
23jeudi. S. Clément.
24vendredi.S. Séverin,
2>samedi. SteCatherine,patronnedescharrons;fêtedes

jeunesfilles.
26DIMANCHE.S. Conrad.
27lundi. S. Acaire,guéritl'humeurdes femmesaca-

riâtres.
28mardi. S. Sosthène.
29mercredi.S. Saturnin,vulgairementAtomeou Atourni,

guéritceuxà quilatètetourne.
30jeudi, S. André,présideauxmariages.
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DÉCEMBRE LE PARESSEUX

1 vendredi.S. Eloi,patrondesorfèvres,desforgerons.
2 samedi. S. SilvainouSouain.
3 DIMANCHE.1erDimanchedel'Avent.
4 lundi. SteBarbe,patronnedesartilleurs,desbrossiers,

desfemmesmariées.
5 mardi. S. Nicet.
6 mercredi,S. Nicolas,patrondestonneliers;protecteuret

correcteurdespetitsenfants.
7 jeudi. S. Ambroise.
8 vendredi.NotreDame-des-Avents,fêtedestapissiers.
9samedi. SteLèocadie.

10DIMANCHE.SteEulalie.
il lundi. S. Damase.
12mardi. SteConstance.—DÎNERFOLKLORIQUE.
13mercredi.SteLucie,guéritlesmaladiesd'yeux.
14jeudi. S.Nicaise,chasselessourisdelamaison.
ij vendredi.S. Mesmin.
16samedi. SteAdélaïde.
17D.MANCHE.SteBeggeouBeggue,guéritlesbègues.
18lundi, S. Gatienou Gratien.
19mardi. S Timoléon.
20mercredi.S. Meurice.
21jeudi. S.Thomas,patrondessceptiques.
22vendredi.S. Honorât.
23samedi. SteVictoire.
24D.MANCHE.S. Delphin.
2j lundi. L'arbredeNoël,labûchedeNoël.
26mardi. S.Etienne,patrondestailleursdepierres.\
27mercredi.LaS. Jeand'hiver,lagrandS.Jean. J Q*
25jeudi. LesSS.Innocents,fêtedespetitsenfants.[z%
29vendrai. S. Evroult,guéritdumaldeS. Evroult.('^.^
;o samedi. SteColombe. \ ^
31DIMANCHE.S. Sylvestre,guéritdesmauxdereins. /



ADRESSES DES FOLKLORISTES

AVECINDICATIONDELEURSÉTUDESSPÉCIALES(l)

AASEN(Ivar), Philologue, à Christiana, Norvège.
(Prov.pop.)

AHLQVIST(August), Prof, à Helsingfors, Fin-
lande. (Trad.pop,despeuplesdunorddelàRussie.)

ANCONA(Alessandrod'), Prof, ail' Università di
Pisa. (Stadi sullapoesiapopolare.)

ANDREWS(J. B.), villa Pigautié,à Menton, Alpes-
Maritimes. (Trad. populairesdupaysdeMenton.)

ANTONOVITCH(Vladimir), Profess. à l'Univers,
de Kiew, rue Lilanska, 20, à Kievv,Russie.

(1)Cetteliste,donnéepourlapremièrefois,estnécessaire-
mentincomplète.Lespersonnesquidésirentvoirfigurerleurs
nomsdansVAlmanachdelasecondeannéesontpriéesd'écrire,
entempsutile,à M.E. Rolland.



lb ALMANACH POPULAIRE

ARDOIT(Angelo), in Piacenza, Italia. (Canli pop.
fri niant.)

ASBJOERNSEN(P. Chi'.), Forstmester,à Christiania,
Norvège. (ContesdespaysScandinaves.)

ASCOLI(G. J.); 14, via Fontaccio, Milan.

ASPELIN(E.), Doccns à l'Univers. deHelsingfors,
Finlande. (Poésiepop.finnoise.)

AVOLIO(Corrado), Prof, alla scuola normale fem-
minile di Noto, prov. di Siracusa, Sicilia.

(Cantipop. sicil.)
BARTSCH(Karl), Univers. Prof, in Heidelberg.

(Tradit. pop. du Mechlembourg.)
BAUDRY(Frédéric), administrateur de la Biblio-

thèque Mazarine, à Paris. (Mythologiecomparée;
Trad. pop. de la Normandie.)

BAUMGARTEN(A.), à Kremsmùnster, Autriche.

(Tradit. pop. del'Autriche.)
BEAUCHAMP(The Earl), Président de la Folklore

Society, 13, BelgraveSquare, à Londres,S. W.

BERNONI(Domenico Giuseppe), nella R. Prefet-
tura di Venezia. (Mitografiaveneriana.)

BINDEVALD(Th.), Pfarrer in Grossen-Eichen.
(Trad. pop. de la Hesse.)

BIRLINGER(A.), Universitaet-Prof. in Bonn.
(Trad. pop. de la Souabe.)

BLAAS(C. M.), in Stockerau, Autriche. (Trad.
pop.de l'Autriche.)
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BLADÉ(Jean François), 39, cours Saint-Antoine,
à Agen. (Trad. de l'Armagnacet deVAgenais.)

BÔHME(F.), Professeurà Francfortsur le Mein.

(Musiquepopulaireallemande.)
Boos (Hein.), Privatdocent an der Universitât,

Basel.

BOUCHERIE(A.), Professeurà laFacultédes lettres
de Montpellier.

BOURGAULT-DUCOUDRAY,Professeur au Conser-
vatoire de Musique à Paris. (Musiquepopu-
laire.)

BOVENIUS(A.), à Borgi, Finlande. (Musiquepop.
desFinnois.)

BRANKY(Franz), Professeur,Josefstâdterstrasse,
41, à Vienne, Autriche.

BRITTEN(James), 3, Gumley Row, Isleworth,
Middlesex.(Trad.pop.anglaises.)

BRUEYRE(Loys), 134, boulevard Haussmann, à
Paris. (Contespopulairesengénéral.)

BUCK(M.), Dr Méd. in Aulendorf,Wurtemberg.
(Trad.pop.dela Souabe.)

BUGGE(Sophus), Prof, à Christiania,Norvège.
(MythologieScandinave.)

CANNIZZARO(T.), à Messine, Sicile. (Chansons
pop.siciliennes.)

CANTÙ(Cesare), sopraintendenteagli Archividi
Stato inMilano. (Cantipop.lombardi.)



ALMANACHPOPULAIRE

CARNOY(Henri), à Warloy-Baillon, Somme.

(Traditionsde la Picardie; Applicationdelà litté-
raturepopulaireà l'enseignement.)

CASTAGNA(Nicola), in città S. Angelo negli
Abruzzi. (Proverbiitaliani.)

CASTELLI(Raffaele), Prof, al R. Ginnasio di
Mazzaradel Vallo, in Sicilia. (Credençepop,
siciliane.)

CHABANEAU(C.), Professeurà laFacultédeslettres
de Montpellier.

CHARENCEY(H. de), 3, rue Saint-Dominique,à
Paris. (Traditionspopulairesengénéral; Mythologie
américaine.)

CHIARO(Luigi Molinaro del), in Napoli. (Canti
pop. napolitani.)

CLERMONT-GANNEAU,Vice consul à Jaffa. (Ico-
nographiemythologique.)

COELHO(F. Adolpho), Professor do Curso su-

perior de Lettras, Rua do Quelhas, 107, à
Lisbonne. (Tradit. pop.portugaises.)

COMPARETTI(Domenico), Prof, ail' Istituto di
Studi superiori di Firenze, via del Maglio, Fi-
renze. (Novellepopolarie interprelarionedi miti

greci.)
CONSIGLIERIPEDROSO(Z.), Prof, do Curso sup.

de Lett., Travessa de Lazaro Leitào, 2-1°,
Lisboa. (Traditionsdu Portugalcomparéesavec
cellesdu restede l'Europe.)
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CONSTANS(L.), Professeur au Lycée de Vanves,
Seine.(Mythologiecomparée.)

COOTE(Henry C), Walwyn House, Richmond
Road, West Brompton, London. (Contespopu-
laires.)

CORAZZINI(Francesco), Prof, al R. Liceo di
Livorno. (Mitografiaitaliana.)

CORONEDI-BERTI(Caterina), in Palermo. (Usi
pop. bolognesi.)

COSQUIN(Emmanuel), à Vitry-le-Français,
Marne. (Contespopulairescomparés.)

COSTA(D. Joaquin), Profesor de la Institucion
libre de ensenanzade Madrid.

CRECELIUS(W.), Professor in Elberfeld. (Deuts-
cheVolkslieder.)

DARMESTETER(James), 7, place Vaugirard, à
Paris. (Mythologieindo-européenne.)

DECHARME(P.), Professeur à la Faculté des
lettres deNancy. (Mythologiegrecque.)

DECURTIUS(Casp.), à Coire, canton des Grisons,
Suisse. (Contesdu cantondesGrisons.)

DEMOFILO,Pseudonymede M. Machado.(Voy.ce

nom.)
DENNYS(N. B.), à Singapour. (Folklorede la

Chine.)
DESAIVRE(Léo), à Niort, Deux-Sèvres. (Trad.

pop.desDeux-Sèvres.)
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DONNER(Otto,) Prof, à l'Univers, de Helsingfors,
Finlande. (Chantspop. des Laponsde la Suède;
Poésiepop. finnoise.)

DUNGER(H.),Gymnasiallehrer inDresden. (Poésie
populairedu Voglland.)

ENGELIEN(A.), Lehrer in Berlin. (Trad. du

Brandebourg.)
ERK(L.), Prof, in Berlin. (DeutscheVolkslieder.)
FEIERABEND(August), Dr Méd. à Lucerne, (Pro-

cèsde sorcellerie.)
FERRARO(Giuseppe), Prof, al R. Liceo Ludovico

Ariosto in Ferrara. (Canti popolari monjerrini e

ferraresi.)
FESQUET(P.), à Colognac, par Lassalle, Gard.

(Trad. pop. des Cèvennes.)
FINAMORE(Gentiaro), in Lanciano negli Abruzzi.

(Canti popolariabru^esi.)
FLEURY(Jean), Lecteur à l'Université, à Saint-

Pétersbourg, rue des Officiers, 33, logt 11°14.
(Trad.pop. dudép. de la Manche.)

FRANCISCI(F.), Dechant in Grafendorf, Kàrnten.

(Trad. pop. de la Carinthie.)
FRISCHBIER(H.), à Kônigsberg. (Trad. populaires

dePrusse orientale.)
GAGNON(Ernest), Secrétaire du Ministère de

l'agriculture à Québec, Canada.

GAIDOZ(Henri), Directeur de la Revue celtique,
22, rue Servandoni, à Paris. (Trad. pop. et

mythologieceltique.)
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GENETR(A.), Lector au Lycée normal, à Tavas-
tehus, Finlande. (Chantspop. desKaréliensetdes

Lapons.)

GIANANDREA(Antonio), Prof, in Jesi nelle
Marche. (Cantipop.niarchigiani.)

GIRARDDE RIALLE,Conservateur des Archives
au Ministèredes affaires étrangères, Directeur
de la Revue de Linguistique et de Philologie
comparée.(Mythologiecomparée.)

GOMME(G. L.), 2, Park villas, Lonsdale Road,
Barnes, London, S. W.

GoTTi(Aurelio),Direttore degli uffizidi Firenze.

(Proverbitoscani.)
GRADI(Temistocle), R. Provveditore agli studi

in Siena. (Novellee modidi dire toscani.)

GRAF(Antonio), Prof, ail' Universitàdi Torino.

(Mitografiagrcca.)

GRASSE(J. G. Th.), Hofrath in Dresden. (Contes
et légendesdeVAllemagne.)

GREGOR(Rev. Walter), Pitsligo, Fraserburgh,
Aberdeenshire, Scotland. (Trad. populairesde

l'Ecosse.)

GRUNDTVIG,Profess., Platanvei, 12, à Copenha-
gue.

GUASTELLA(SerafinoAmabile), Prof, al Liceo

Campaillade Modica,prov. di Siracusa. (Pro-
verbidi Siracusaedusipop. sicil.)
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GUBERNATIS(Angelo de), Prof, ail Istituto di
Studi superioridi Firenze, strada SilvioPellico,
I, à Florence. (Mythologiegénérale.)

HÂFELIN(François), Professeur à Thann, Alsace.

(Poésiepop.ducantondeFribourg.)
HAGENBUCH(T.), Curé à Staufeii, par Lenzburg,

Suisse.

HALLER(F.), à Berne, Suisse. (Formulettes.)
HANDELMANN(H.), à Kiel. (Trad. du Schleswig-

Holstein.)
HARTMANN(H.), in Mûnchen. (Volhsschauspielein

Baiernund Oesterreich.)
HAUPT(K.), in Gôrlitz. (Trad. pop. du Lausit^.)

HENDERSON(William), Ashford Court, Ludlow,
Shropshire. (Traditionsde VAngleterreduNord.)

HERTZ(W.), Professor in Mûnchen. (Légendesde

l'Alsace.)
HÔFER(E.), in Stuttgardt. (DeutscheSprichworter.)
HOLLAND(Robert), Norton Hill, Runcorn,

Cheshire.

HUBER(N.), in Salzburg. (Trad.p. deSal%bourg.)
HUST(Jacob), Pasteur luthérien, à Saint-Péters-

bourg. (Poésiepop. esthonienne.)
IMBRIANI(Vittorio), in Pomigliano d'Arco, prov.

di Napoli. (Cantipop. napolit., e novelletoscane.)
IVE(Antonio), in Rovigno. (Cantiistriani e novel-

line istriane.)
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JÂKLIN(Dieterich), à Coire, canton des Grisons,
Suisse. (Trad. du cantondes Grisons.)

JEITTELES(A.), Bibliothekarin Inusbruck, Steier-
mark.

JOUVE(Louis), 18, rued'Erlanger, àParis. (Chan-
sonspop.desVosges.)

KESTNER(H.), in Hannover. (Volkslieder.)
KOEHLER(Reinhold), Bibliothekar in Weimar.

(Trad. pop. de touspays.)
KREUTZWALD(Fr.), Médecin à Verro, Livonie.

(Poésiepop. esthonienne.)
KROHN(Julius), Lect. à l'Univers, de Helsingfors,

Finlande. (Hist. de la poésiefinnoise.)
KUHFF(Ph.), 16, rue Boursault, à Paris. (Appli-

cationde la littératurepopulaireà la pédagogie.)
LAISTNER(L.1, Victualienmarkt, 12, à Munich,

Bavière. (Croyanceset usagesde l'Allemagne.)
LAMBERT(Louis),Professeurde musique à Mont-

pellier. (Musiquepopulaire.)
LANG(A.), 1, MarloesRoad, Kensington, Lon-

don. (Contespopulaires.)
LECLERC(Ch.), 25, quai Voltaire, à Paris. Li-

brairie Maisonneuveet Cu.

LÉGER(Louis), 5, rue de Laval, Paris. (Traditions
despays slaves.)

LEGRAND(Emile), 14, rue de Sèvres, à Paris.

(Trad. pop.de la Grècemoderne.)
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LEHÉRICHER(Éd.). à Avranches. (Littératurepop.
de la Normandie.)

LEICHT(Michèle), Magistrato in Macerata. (Canti
pop.friulani.)

LESKIEN(A.), Professor in Leipzig. (Trad. popu-
laires de la Lithuanie.)

LESPY(V.), rue Préfecture, à Pau. (Proverbeset
dictonsdu Béaru)

LIEBENAU(Theodor von), Staatsarchivar à Lu-
cerne. (Chantspop. historiquesde la Suisse.)

LIEBRECHT(Félix), Professeur à Liège, 13,rue du
Mouton-Blanc. (Trad. pop. de touspays.)

LIZIO-BRUNO(Letterio), R. Provveditore agli
studi in Catania. (Cantipop. sicil.)

LONG(Rev. J.), 19, AdamStreet, London, W. C.

LONIMER(V.), Oberpfarrerin Orlamùndc, Prusse.

(Trad. pop. du Saalthal.)
LÔNNROT(Elias), paroisse Sammatti, Finlande.

(Poésiepop.finnoise.)
LOOTENS(A.), à Bruges. (Chansons pop. du

paysdeBruges.)
LUBBOCK(Sir John), High Elms, Beckenham,

Kent. (Usageset coutumespop.)
LUTENDORF(F.), Gymnasiallehrer in Schweriz.

(Trad. du Mecklembourg.)
LUTERBACHER(Franz), Gymnasiallehrer in Burg-

dorf, Schweiz. (Superstit.des Romains.)
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LUZEL(F. M.), Archivisteà Quimper (Morbihan).
(Trad. de la Basse-Bretagne.)

MACHADOYALVAREZ(A.), 22, calle O'DonneL
à Séville. (Traditionspopulairesde l'Espagne.)

MAISONNEUVEet Cie, 25, quai Voltaire, à Paris.

(Editeursdestravauxsur lestraditionspopulaires.)-
MANTEROLA(José), à San Sébastian. (Poésiespo-

pulaires desbasques.)
MARTINO(Mattia di), Prof, alla scuola normale

femminile di Noto, prov. di Siracusa, Sicilia.

(Cantipop. sicil.)

MASPERO,Prof, au Coll. de France; Directeur
du Musée de Boulaq, au Caire. (Mythologie
égyptienne.)

MEDICO(Angelô dal), in Venezia. (Canti pop.
venenani.)

MEIER(H.), à Emden, Frise orientale.

MELTZL(Hugo von), à Klausenburg, Transyl-
vanie. (Poésiepopulaireau point devueesthétique.)

MERCIER(Alfred), Secrétaire de l'Athénée loui-

sianais, à la Nouvelle-Orléans, Louisiane.

(Contescréoleslouisianais.)
MIELCK(W. H.), à Hambourg.
MILÀ Y FONTANALS(D. Manuel), Professeur à

Barcelone.

MILLIEN(Achille), à Beaumont-la-Ferrière, Niè-
vre. (Poésiespop. dudèp. de la Nièvre.)
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MISTRAL(F.), à Maillane, par Graveson, Bou-
ches-du-Rhône. (Trad. pop. provençales.)

MORANDI(Luigi), Prof, al R. Istituto tecnico di
Roma. (Canti e prov. umbri.)

MÛLHAUSE(E.), in Rauschenberg, Hessen.

MÙLLENHOFF(K.), Professor in Berlin. (Deutsche
Mythologie.)

MÙLLER(Max),Professeurà l'Universitéd'Oxford,
Norham Gardens, Oxford. (Mythologieet his-
toiredes religions.)

NANNARELLI(Fabio), Prof, alla R. Università di
Roma. (Cantipop. romani.)

NERUCCI(Gherardo), Ispettore scolastico in

Montale, circondario di Pistoia. (Cantipopolari
e novellepop. toscane.)

NEUMANN(Fritz), Hauptstr., 73, à Heidelberg.
(Linguist.et littér.populaireromanes.)

NIGRA (Costantino), Ambassadeur d'Italie à

Saint-Pétersbourg. (Poésiepopulaire de l'Europe
occidentale.)

NINO(Antonio de), Prof, in Sulmona, Abruzzi.

(Usi eproverbiabru^esi.)
NUTT(Alfred),Rosendale Hall, Dulwich.

ORAIN(Ad.), 14, rue de la Monnaie, à Rennes.

(Trad. populairesdu dép.d'Ille-et-VHaine.)
PAPANTI(Giovanni), in Livorno. (Novellepop.

livornesi.)
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PARIS(Gaston), Membre de l'Institut, 7, rue du

Regard, à Paris. (Contespopulairescomparés.)
PARISH(Rev. W. D.), The vicarage, Selmeston,

Lewes.

PARISIUS(L.), in Berlin. (Altmark. u. Magdeburg.
Lieder.)

PASQUALIGO(Cristoforo), Prof, al R. Liceo Fos-
carini in Venezia. (Prov. e cantipopolariveneti.)

PASSARINI(Ludovico), in Roma. (Proverbie modi
de dire italiani.)

PAUDLER,Professeur à Leipa, Bohême.

PEACOCK(Edward), Bottesford Manor, Brigg,
Lincolnshire.

PELAYBRIZ(Franc), à Barcelone. (Chantspopu-
lairesde la Catalogne.)

PETER(A.), Professor in Troppau, Oesterrei-
chisch-Schlesien.

PFANNENSCHMID(H.),Archivisteà Colmar. (Deuts-
cheBranche.)

PIGARINI-BERI(Caterina), in Camerino, Italia.

(Dit pop.marchigiani.)
PITRE(Giuseppe), piazza S» Oliva, à Palerme,

Sicile. (Trad.pop. ital.)
POGATSCHNIGG(V.), Stadtrath in Wienerisch-

Neustadt, Autriche.

POLITIS(N. G.), rue des Muses, 5, à Athènes.

POURCHOT(G. F.), à Mandeure, par Audincourt,
Doubs. (Trad. pop. du pays de Montbéliard.)
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PRATO(Stanislao), Prof, al R. Liceo di Spoleto
nelle Marche. (Novellepop.livornese.)

PRÔHLE(H.), in Berlin. (DeutscheMârchen,Sagen
und Lieder.)

PRYM(E.), Univ. Prof, in Bonn. (SyrischeMâr-
chenundSagen.)

RALSTON(W. R. S.), 8, Alfred Place, Bedford
Square, London. (Contespop.comparés.)

RAMBAUD(Alfred), Professeur à la Faculté des
lettres de Nancy. (Sur la Poésieépiquede la
Russie.)

REIFFERSCHEID(Alexander),Professor der deuts-
chen Philologie in Greifswald. (Deutsche
Lieder.)

RICARD(L. X. de), au Mas d'Encombe, près
Montpellier. (Ch. pop. du Midi de la France.)

RICHTER(O.), à Eisleben, Allemagne. (Légendes
de la Thuringe.)

ROCHHOLZ(Ernst Ludw.), Professor u. Conser-
vator zu Aarau, Suisse. (Mythologieallemande;
Trad. populairesdu cantond'Argovie.)

ROLLAND(Eugène), à Aunay, par Auneau, Eure-
et-Loir. (Trad. populairesde touspays.)

ROQJJE-FERRIER(A.), sous les Arceaux, a Mont-
pellier. (Trad. pop. du Languedoc.)

ROSA(Gabriele), in Bergamo. (Tradi^. bergatnas-
chee bresciane.)
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ROSEGGER(P. K.), à Gratz, Styrie. (Trad. pop.
dela Styrie.)

SABATINI(Francesco),in Roma. (Trad. populaires
italiennes.)

SALLABERRY(J. D.), notaire à Mauléon, Basses-

Pyrénées. (Chantspopulairesbasques.)

SALOMONE-MARINO(Salvatore), Assistente alla
clinica medica diPalermo. (Cantie trad.populare
siciliane.)

SAUVÉ(L. F.)* rue Voltaire, 17, à Brest. (Trad.
populairesde la Basse-Bretagne.)

SAVINI(Giuseppe), in Teramo. (Proverbi abru\-
l_csi.)

SCHLOSSAR(A.), in Gratz, Styrie. (Usageset chants
de la Styrie.)

SCHMIDT(B.), Univ. Prof, in Freiburg in Bris-

gau. (Trad. populairesde la Grècemoderne.)

SCHMIDT(F.), Handelsschuldirector in Weimar.

(Usagesetsuperstitionsde la Thuringe.)

SCHÔNWERTH(Fr.), Ministerialrath in Mûnchen.

(Trad. populairesde l'Oberpfal\.)

SCHRÔER(K. J.), Schuldirector in Wien. (Trad.
de l'Autriche.)

SCHULDE(J.), in Tetschen a. d. Elbe, Bôhmen.

(Trad. populairesde la Bohème.)

SCHULENBURG(W. v.), in Burg, Spreewald.
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SCHWARTZ(F. L. W.), Gymnasialdirector in
Posen. (Mythol.ail. et trad. de l'Allemagne du

Nord.)
SÉBILLOT(Paul), 4, rue de l'Odéon, à Paris,

et pendant l'été au château de la Saudraie, par
Saint-GIen, Côtes-du-Nord. (Trad. populaires
de la Haute-Bretagne.)

SELLER(G. D.), à Birseck, canton de Bàle. (Pro-
verbesetFormulettesdu pays de Bâle.)

SEPP(J. N.), in Mûnchen, Baiera.

SOCIN(A.), Univ. Prof, in Tùbingen. (Syrische
Mârchenund Sagen.)

SOUCHE(B.), à la Jarrie, près Pamproux, Deux-
Sèvres. (Trad. populairesdesDeux-Sèvres.)

SPEE (J.), Gymnasiallehrer in Kôln. (Trad. du

Niederrhein.)
SPIESS(B.), Lehrer in Meiningen, Frânkisch-

Henneberg.
STAGLIENO(Marcello), in Genova. (Proverbi

genovesi.)
STEPHENS(G.), Bianco-Luno's Allée, n° i, à

Copenhague.
STRAFFORELLO(Gustavo), in Porto-Maurizio,

prov. di Genova. (Proverbi.)
TEZA(Emilio), Prof, nelle R. Università di Pisa.

(Novellepopolari in générale.)
THORSTEINSSON(Steingrimur), à Reykjavik,

Islande. (Chansonspopulairesde l'Islande.)
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TIGRI(Giuseppe),Ispettoro scolasticoin Pistoia.
(Cantipopolaritoscani.)

TIRABOSCHI(Antonio),Bibliotecarioin Bergamo.
(Proverbibergamaschiedusi.)

TOBLER(Ludw.), Prof, ander UniversitàtZurich.

(Poésiepopul.de la Suisseallemande.)

TÔPPEN(M.), Gymnasialdirector in Marienwer-
der. (Trad. pop.desMasures.)

TSCHUMPERT(Mart.), Pfarrer in Zernetz, Suisse.
(Formuletles,Devinettesdela Suisseallemande.)

TYLOR(EdwardsB.), Linden, Wellington, So-
mersetshire,London. (Usagesetcoutumes.)

UDAL(J.S.),4, Harcourtbuildings,Temple,E. C,
London.

VANNUCCI(Atto), Senatore in Firenze. (Proverbi
lalini.)

VASCHALDE(H.), à Vais, Ardèche, (Trad. de

l'Ardèche.)

VASSANO(PicoLuri di), anagrammede Ludovico
Passarini. (Voy.Passarini.)

VECKENSTEDT(E.), Gymnasiallehrer in Libau.

(Trad. desLettes.)

VERNALEKEN(Th.), Seminardirector in Gratz.

(Trad. pop.de l'Autriche.)

VINSON(Julien), chargé de cours à l'Ecole des

langues orientales, 5, rue de Beaune, à Paris.

(Traditionspop.despaysbasques.)
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VISENTINI(Isaia), Prof, in Mantova. (Novelle
pop. mantovane.)

WEBER(H.), in Eisenach, Saxe-Weimar. (Trad.
pop. delà Lithuanie.)

WEBSTER(Wentworth), maison Bechienea, à Sare,
Basses-Pyrénées. (BasqueLegends.)

WEGENER(Th.), Gymnasiallehrer in Magdeburg.
WEINHOLD(K.), Univ. Prof, in Breslau. (Deuts-

cheMythologie.)

WESKE(Michael), Lector à l'Univers, de Dorpat.
(Poésiepop. eslhonienne.)

WESSELY(J. E.), à Leipzig.
WOLF(J.), Rektor in Mûhlbach, Siebenbùrgen.

(Trad. pop. de la Transylvanie.)
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BENFEY(Th.), mort à Goettingue, le 26 juin
1881.

BOLH(Cecilia),connuesous le nom de Fernan
Caballero, morte à Séville, le 7 avril 1880.

BUGEAUD(Jérôme),mort en 1880.

DITFURTH(F. W. von), mort à Nuremberg, le

25 mai 1880.

KUHN(Adalbert),mort à Berlin,le 5 mai 1881.

MANNHARDT(W.), mort à Dantzig,le 23 décem-
bre 1880.

MATTEI(Antoine), mort à Paris, le. 18 février
1881.

MAYREDER,mort à Vienne, eu 1880.
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missionary.Reprintedfromthe NatalColonistNews-
paper.Natal, 1880,in-8, m-31 pp. avec5pi.



LE DINER DU FOLKLORE

Le deuxièmemardidesmoisde novembre,décembre,
janvier,février,mars, avrilet mai,les Folkloristesde

Paris,auxquelssontinvitésà se joindreceuxde la Pro-
vince ou de l'Etrangerquise trouverontces jours-là
dansla capitale,seréunissentdansunbanquetfraternel.
Rien n'est ménagépour donner de l'attrait à cette
réunionintime;au dessert,on entendchanterquelques
chansonsnouvellementrecueillies,oudirequelqueconte

plaisant;on faitpasserde mainen maindesamulettes

curieuses,etc.,etc. Lespersonnesqui désirentprendre
partà cettepetitefêtesont priéesde s'inscrirequelques
joursà l'avance,soit chezM. P. SÉBILLOT,4, rue de
l'Odéon,soit chezM. LoysBRUEYRE,134,boulevard
Hausmann.

Lesdînersaurontparconséquentlieu les 14février,
14 mars, 11 avril, 9 mai, 14 novembreet 14 dé-
cembre1882.



I

LE FLAMBEAU D'AMOUR (i)

Chansondesenvironsde Lorient.

fî) Lesmélodiesquecontientcettepetitecollectionontété
révisées,aupointdevuedelastructurerhytraique,parM.Aug_
Gevaert,directeurduConservatoiredemusiquedeBruxelles.

5
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C'ÉTAIT
un' jeun' fill' de quinz' ans

Et quelque chose davantage,
Son père l'a mis' dans une tour, i

De peur qu'elP aurait fait l'amour.)

Son cher amant, qui était par là,
Baissait les yeux baignés de larmes :

— Si je savais où est la tour, i

Bell', j'irais te voir tous les jours. )

— Mon cher amant, si vous venez,

Je mettrai flambeau pour enseigne,
Quand l'flambeau sera-t-allumé, l

Il sera temps d' vous approcher. I

Entre les onz' heur' et minuit,
Le beau flambeau d'amour s'allume

L'amant a cherché jusqu'au jour, )
Sans pouvoir trouver le pied de la tour.)

Environ les cinqheur' du matin,
La bell' a mis la tête en fenêtre ;
EU' regardait du haut en bas ; )
T-11, • , ( bis.
LU voit son amant au trépas. )
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—Avec la point' de mes ciseaux

Je perceraiun' de mes veines,

Je laisseraimon sang couler

Pour sauver la vie de mon bien-aimé,

Je laisseraicouler mon sang,
Pour sauver la viede mon cher amant.

Cf. Puymaigre,Chantspopulairesdu paysmessin,
p. 41; Bujeaud,Chansonsde l'Ouest,11, p. 186;
V. Smith, Vieilleschansonsdu Velayet du Forez,
xxx"chanson(dansRomania,1878,p. 82); et Reif-
ferscheid,WestphitlischeVolkslieder,p. 2 et p. 127-130.
L'auteurde ce dernierrecueilfait à proposde cette
chansonde nombreuxrapprochementsquiontétécom-
plétésdepuisparM.Kcehler,dansAnzeigerfur deutschcs
AltcrthumunddeutschcLitteratur,VI, p. 264-266.

Cf.enfinla variantesuivante,du Jura, publiéeen
1841parA. Marquiset,danssa Statistiquede l'arron-
dissementdeDote,t. II, p. 152:

Qjiiveutouïrunechanson,
C'estd'unejeunedamoiselle
Quipleuraitet soupirait,
Quesonamantn'allaitplusvoir.

Labelle,jevousiraisbienvoir;
Je crainsdefâchervotrepère.
Permettez-moid'ouvrirla tour,
J'iraivousvoirnuit et jour.

Belamant,si vousy venez,
J'y mettraiflambeaupourenseigne.
Tantquele flambeaudurera
Jamaisl'amournefinira.
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Lebel amants'estembarqué
Parmileseaux,parmilesondes,
A misle piedsurlebateau,
N'aplusvuni ciel,ni flambeau.

Lamerflottantl'a enlevé
Parmiseseaux,parmisesondes;
Lamera reprissoncourroux,
L'envoyamortaupieddela tour.

Et quandla belles'estéveillée,
Qu'ellemit la têteà la fenêtre,
Regardeen haut, regardeen bas,
Ellevit sonamantau trépas.

Cruellechosequed'aimer
Quandon n'a pascequ'onaime!
Hierau soirj'avaisunamant,
Je n'en aiplusprésentement.

Je m'eniraiparmilesbois,
J'y feraicommela tourterelle;
Je m'enirai finirmesjours
Commemonamanta finisesamours.

Avecla pointedemesciseaux
Je perceraiunede mesveines,
Je feraicoulerdemonsang
Pourressuscitermonamant.

Danscemêmeouvrage(t. II, p. 171),A. Marquiset
rapporte,à proposduVal delaLoue, unevieillechro-

nique localequi est une autre formede cethèmedu
Flambeaud'amour.Envoicile résumé:

LeValde la Loueformaitautrefoisun lac,de chaque
côtéduquels'élevaitunchâteau,lechâteaude Clairvent
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et celuideMontbarrey.Leseigneurde Clairvent,nom-
méRainfroy,avaitunefilleunique,Euriette,quiaimait
Loys,filsduseigneurdeMoritbarre)'.Rainfroyne vou-
laitpas quesafilleépousâtLoys,qui étaitpauvre;il la
mitendureprison,malgrésespleurs.Loysalorscreusa
un chêneà l'aidedu feu, et quand la luneétaità son
décours,il traversaitle lac, guidéparun fanalqu'allu-
maitla nourriced'Euriette.Il baisaitlamaindesa mie
à traverslesbarreauxdela touret revenaitàMontbarrey
content de sa soirée.Maissa boursettes'épuisabieu
viteà payerla nourriceavaricieuse;la mauditegouine
soufflaunenuitsoncierge,et le canotmaldirigédévala
tout àfond.Loyssenoya.Peude joursaprès,Rainfroy
mourut,et sa fille,devenuelibre,juraderetrouverson
amimortouvif. Elle fit rompreà Parceyla diguequi
retenaitles eauxdu lac,et l'on retrouvaLoystoutdéfi-
guré.Euriettegardadelui perpétuellesouvenance;elle
bâtitla chapelled'Ounans,où elle futinhuméeà côté
desondouxami.

Marquisetcitecettelégended'aprèsunouvragedeDu-
sillet{ChroniqueinéditedeFrédéricBarbcroussc),auquel
je n'aipaseu occasiondemereporter.
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II

L'AMOUR MALHEUREUX

Chansondesenvironsde Lorient.

MARIEZ-MOI,
mon père,

Mariez-moi, ma mère,
Car voici, la la lira la,
Car voici la saison.

Si la saison se passe,
Si la saison se passe,
Les amants, la la lira la,

Les amants s'en iront.

— Qui aurez-vous, ma fille?

Qui aurez-vous, ma fille?

Un prince, la la lira la,
Un prince ou un baron.
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— Je n'en veux pas de prince,

Je n'en veux pas de prince,
Ni prince, la la lira la,
Ni prince, ni baron.

Je veux mon ami Pierre,

Je veux mon ami Pierre,

Qui est là-haut, la la lira la,
Là-haut dans cette tour.

—Trop tard parler, ma fille,

Trop tard parler, ma fille.

Pierre n'est pas, la la lira la,
Pierre n'est pas pour vous.

Pierre est jugé à pendre,
Pierre est jugé à pendre,
Mardi, la la lira la,

Mardi, au point du jour.

— Si vous allez le voir pendre,
Si vous allez le voir pendre,
Amenez-moi,la la lira la,
Amenez-moiz'avecvous.

Si la potenceest haute,
Si la potence est haute,

Enterrez-moi, la la lira la,
Enterrez-moi dessous.
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Vous mettrez sur sa tombe,
Vous mettrez sur sa tombe

Un beau drap, la la lira la,
Un beau drap de velours.

Vous mettrez sur la mienne,
Vous mettrez sur la mienne

Quatre beaux pommiers, la la lira la,
Quatre beaux pommiers d'amour.

Si les gens du roi passent,
Si les gens du roi passent,
Goûteront, la la lira la,
Goûteront de ce fruit doux.

Diront : La belleest morte,
Diront : La belle est morte,
Est morte, la la lira la,
Est morte pour ses amours.

Diront : La belle est morte,
Diront : La belle est morte,
Est morte, la la lira la,
Est morte pour toujours.

Cf.Bujeaud,Chantsde l'Ouest,II, p. 188; Damase
Arbaud,ChantsdelaProvence,I, p. m.
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III

LA FILLE VENDUE

Chansondesenvironsde Lorient.

PAR
un lundi matin,

On y frappe à ma porte,
On y frappe à ma porte.
C'est trois jeunes grenadiers,
En me disant : La belle,
Il est temps de marcher.

Je leur ai demandé:

Soldats, où est la guerre?
— Ce n'est pas à la guerre,
Belle, que nous allons,
Au château de ton père,
Oii est la garnison.
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Et quand elle fut rendue

Aux premièrescorpsde garde,
Elle aperçoit son père
Caché sous un manteau,
Faisant la sourde oreille,
Dormant comme un lourdaud.

Et quand elle fut rendue

Aux secondescorps de garde,
Elle aperçoitson frère :
— Bonfrère, te voilà;
Permets-moique je rentre

Dedansce beau château-là.

Les autres lui ont dit :
— Soldat, tu n'as pas d'âme

D'avoir livré ton sang
Pour cent écus d'Espagne;
Pour cent écus d'Espagne,
Tu as le coeurcontent.

Le lendemainmatin,
Il s'en fut chezson capitaine.
— Bonjour, mon capitaine;
Voilà mes cent écus,
Et rendez-moima soeur

Que je vous ai vendue.
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— Ta soeur tu n'auras pas,
Tu m'en donneraismule ;
Ta soeursera ma mie

Pendant la garnison.
La garnison finie,
Nous la marierons.

La garnison finie,
Nous la marierons

A quelque brave gendarme
Ou à quelque officier,

Qui sera général
Un jour dans nos armées.
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IV

L'AMANT QUI TUE SA MAITRESSE

Chansondesenvironsde Lorient.

C'ÉTAIT
un garçon bon drille

Qui vient de rouler Paris ;
Sa mère lui a dit : — Mon drôle, s

Tu viens d'chez ta bonne amie. J

Sa mère lui a dit : — Mon drôle,
Tu viensd'chez ta bonne amie ;
Je voudraisêtre à demi-morte 1
i. . . . bis.
Et avoir son coeur ici. )

Je voudrais être à demi-morte

Et avoir son coeur ici.
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Le galant écoute sa mère ; i

Tout droit s'en fut à Paris. )

Le galant écoute sa mère ;
Tout droit s'en fut à Paris.

A la porte de la belle i .
Trois petits coups il frappit. )

A la porte de la belle

Trois petits coups il frappit.
— Ah ! quiç'qui frappeà ma porte? \

Ce sont des coureurs de nuit. )

Ah ! qui c'qui frappe à ma porte?
Ce sont des coureurs de nuit.
—Non, c'est votre amant, la belle, i

Qui vous prie de lui ouvrir. )

Non, c'est votre amant, la belle,

Qui vous prie de lui ouvrir.

Il l'a pris par sa main blanche, )
Dans son jardin l'a menée. )

Il l'a pris par sa main blanche,
Dans son jardin l'a menée.

Il lui a dit : — Mon petit coeur, 1
„, ..,..,. . bis.
C est ici qu il iaut mourir. )
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Il lui a dit : — Mon petit coeur,
C'est ici qu'il faut mourir.

Il a tiré son coeurd'elle, ) .
Dans son mouchoir il l'a mis.

'

Il a tiré son coeurd'elle

Dans son mouchoir il l'a mis.
— Tiens, voilà, cruellemère, I

Le coeurde ma bonne amie. '

Tiens, voilà, cruellemère,
Le coeur de ma bonne amie.

Il n'a pas fini sa parole, \ .

Quand la justice fut rentrée. )

Il n'a pas fini sa parole,
Quand la justice fut rentrée.
— Que ferons-nousdecejeunehomme, 1

Qui vient de tuer sa bonne amie? '

Que ferons-nous de ce jeune homme,

Qui vient de tuer sa bonne amie ?

Nous le ferons brûler, nous le ferons pendre
A la porte de son logis.

Nous le ferons brûler, nous le ferons pendre
A la porte de son logis,
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Et sa vieille coquine de mère, l

Qui lui tiendra compagnie. )

Cf. Puymaigre,ChantsdupaysMessin,p. 85, et V.
Smith,Vieillescomplaintescriminelles,2°chanson(dans.
Romania,X, p. 176).

V

LE DOUBLE CRIME

Chansondesenvironsde Lorient.

UN
soir que mon père et ma mère

Allaient souper chez les voisins,
Ils n'ont laissé à la maison 1
_ T 1 bis.
Que moi et ma soeurLouison. )

Quand nous étions tous deux à table,
A boire et à manger,
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Je lui ai dit : — Ma chère soeur

Voudrais-tu contenter mon âme ?.

Je lui.ai dit : — Ma chère soeur

Voudrais-tu contenter mon coeur?

— Tu vois qu'tu n'as que moi de soeur;
Voudrais-tum'ôter la vie?

Tu voisqu'tu n'as quemoide soeur i

Voudrais-tum'ôter mon honneur? )

Je prends ma soeur, je la regarde ;
Tenant le couteau à la main.

Je lui ai planté dans son âme, i .

Je lui ai planté dans le sein. )

Je vois l'enterrement de ma soeur,
Et tout le monde l'aitque pleurer,
Et tout le mondetait que pleurer, i

Et moi je ne fais que chanter! j

Et je vois l'âme de ma soeur

Qui s'en va tout droit aux deux,
Et moi qui grille dans l'enfer, 1
Et moi qui grille dans le feu. !

Cf. Victor Smith, Vieillescomplaintescriminelles,
S' chanson(dansRomania,X, p. 201).
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VI

LA FILLE SÉDUITE ET ABANDONNÉE

ChansondesenvironsdeLorient.

LA
belle, faites-moiz'un bouquet )

Qui soit bien fait, )

Qui soit garni de violette,

De ruban blanc,
Et que mes amours et les vôtres

Seront dedans.

La belle, en faisant ce bouquet, 1

Elle soupirait. )

— Qu'avez-vousdonc, ma mignonnette
A soupirer ?

Regrettez-vous vos amourettes

Du temps passé?

— Vous me laissezici en peine 1

D'un bel enfant ; J

6
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Maisen revenant de la guerre,
11sera grand.

Que ferons-nousde cet enfant

Quand il s'ra grand?

— Nous l'habilleronsen militaire l .
Bienproprement, I

Et il ira rejoindreson père
Au régiment.

VII

LA FILLE SÉDUITE ET ABANDONNÉE

ChansondesenvironsdeLorient.

LE
tambourqui battait le réveil

Le lendemain, au point du jour,
C'est pour apprendreà ces Français

Que c'est demain que nous partons.
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En descendant dessur la place,

J'ai reconnu ma Louison.

C'est là qu'elle a versé des larmes,

Voyant partir son cher amant.

— Mon cher amant, tu m'abandonnes,
Et tu me laissesdans l'embarras

Et dans la gêne,
Avecun enfant sur les bras.

— Quand ton enfant viendra z'au monde,
Tu lui feras porter mon nom,
Mon nom qui s'appelle Sans-Gêne,
Et mon vrai nom, c'est Sans-Façon.

En arrivant sur ces frontières,

J'ai reconnu ma trahison ;
Il faut que je retourne en France,
Pour consoler ma Louison.
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VIII

LE PRISONNIER

ChansondesenvironsdeLorient.

* dans une prison bis.

Où je n'voyais ni jour ni nuit bis.

Ah ! que j'ianguis !

Que par une petite fenêtre; bis.

Je vois le porte-clefsvenir. bis.

Ah ! que j'ianguis !

— Beau porte-clefs,porteur de lettres, bis.

Quelle nouvelle as-tu z'apportée ? bis.

Adieu, bien-aimée!

*
Je n'ai pu avoirla premièrepartiedu vers.
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— La nouvelle que j'vous apporte, bis.

Vous aurez la tête tranchée. bis.

Adieu, bien-aimée !

— Je ne crains pas le mal de tête ; bis.

Je ne crains que le déshonneur. bis.

Adieu donc, mon coeur!

Quand mes enfantspasseront dans la rue : bis.

Voilà les enfants d'un voleur ! bis.

Ah ! quel déshonneur !

Leur père est mort sur l'échafaud, bis.

Après sept ans de garnison. bis.

Adieu, mes enfants !
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IX

LE JALOUX
Chansondesenvironsde Lorient.
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L'HOMME.

MORBLEU
! ventrebleu! dis-moi donc,

Toi, Marion,
A qui était cette canne,

Morbleu!

Qui était derrière la porte?
Nom d'un bleu!

LAFEMME.

Sainte Vierge! mon mari,
Mon bel ami,

C'était le manche à balai,
Mon Dieu !

Qui était derrière la porte,

J'aime Dieu!

L'HOMME.

Morbleu! ventrebleu, dis-moi donc,

Toi, Marion,

Qui est-ce qui couche avec toi,
Morbleu!

Quand je ne suis pas à la maison?

Nom d'un bleu!

LAFEMME.

Sainte Vierge! mon mari,
Mon bel ami,



88 ALMANACHPOPULAIRE

C'est une fille de mon village,
Mon Dieu!

Qui a couchéà ta place;

J'aime Dieu.

L'HOMME.

Morbleu! ventrebleu! dis-moidonc,

Toi, Marion,
Si les filles de ton village

Morbleu!

Portent la barbe au visage?
Nom d'un bleu!

LAFEMME.

Sainte Vierge! mon mari,
Mon bel ami,

Elle a été cueillir des mûres,
Mon Dieu!

Elle s'est barbouilléla figure;

J'aime Dieu!

L'HOMME.

Morbleu! ventrebleu! dis-moidonc,

Toi, Marion,
Entre mars et février,

Morbleu!
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Y a-t-il des mûres au mûrier?

Nom d'un bleu!

LAFEMME.

SainteVierge, mon mari,
Mon bel ami,

Dans le jardinde mon père,
Mon Dieu!

On les conservetout l'hiver ;

J'aime Dieu!

L'HOMME.

Morbleu! ventrebleu! dis-moidonc,

Toi, Marion,
Viensicique je t'écorche,

Morbleu!

Tu n' m'en f ras plus passerd'autres,
Nom d'un bleu!

LAFEMME.

SainteVierge,mon mari,
Mon bel ami,

Pardonne-moicettefaute,
MonDieu!

Je t'en ferai bienvoird'autres;

J'aime Dieu!
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Cf. Puymaigre,Chantsdu paysMessin,p. 217; Da-
rnase-Arbaud,Chantsde la Provence,II, p. 152; Cénac-
Moncaut, Littératurespopulairesdata Gascogne,p. 316;
Aimé Atger, Poésiespopulairesen langued'oc, p. 53 ;
Ferraro, Cantimonferrini,1870,p. 93; P. Briz,Causons
delà terra, II, p. 6$; LeChroniqueurdu Pèrigordet du
Limousin.Périgueux,1853,p. 109; Pouvillon,Nouvelles
réalistes.Paris, 1878,in-8.

x

LA BARBIÈRE

Chansondes environsde Lorient.

A
Paris il y a t-une barbière

Qu'est aussi belle comme le jour. bis.

Trois capitaines s'en fut la voir ;
C'est pour lui faire l'amour. bis.

— Bonjour, bonjour, jeune barbière.

La jolie barbe, la feriez-vous ? bis.
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— Prenez des chaisescouleur de rose,
Couleur de rose et de rosier. bis.

Sa barbe n'est pas à moitié fait,
Deux ou trois couleurs il a changé. bis.

— Sont-ils mes rasoirs qui vous blessent?
— Non, la belle, ce sont vos amours, bis.

— Mes amoureux, beau capitaine,
Ils sont bien éloignésde vous. bis.

Ils sont là-bas dessus la mer ;

Je ne sais pas quand ils reviendront. bis.
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XI

LE PETIT COUTURIER

Chanson des environs de Lorient.
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Qui

veut savoir l'histoire d'un petit couturier

Gai!

Qui veut savoir l'histoire d'un petit couturier,

Qu'allait voir lesjeun's fillesau bourg de Guéméné?

Tra la la la déri déri déri

Tra la la la déri déra.

En son chemin rencontre le bonhomme Guy Abbé

Gai!

En son chemin rencontre le bonhomme Guy Abbé :
—Bonjour, bonjour,bonhomme, bonjourvoussoitdonné.

Tra la la, etc.

Bonjour, bonjour, bonhomme, bonjour vous soit donné.

Gai!

Bonjour, bonjour, bonhomme, bonjour vous soit donné

Votre fill' en mariage, voulez-vousme la donner?

Tra la la, etc.

Votre fill' en mariage, voulez-vous me la donner?

Gai!

Votre fill' en mariage, voulez-vous mêla donner?
— Non, ma SU' n'est pas faite pour un petit couturier.

Tra la la, etc.
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Non, ma fill' n'est pas faite pour un petit couturier
Gai!

Non, ma fill' n'est pas faite pour un petit couturier;
Mais elle est très-bien faite pour un petit charpentier.

Tra la la, etc.

Le couturier s'en va maudissant son métier

Gai!

Le couturier s'en va maudissant son métier,
Disant : Sans mon métier, je me serais marié

Tra la la, etc.

Disant : Sans mon métier, je me serais marié

Gai!

Disant : Sans mon métier, je me serais marié

Avec la plus bell' fille du bourg de Guéméné.

Tra la la, etc.

Avec la plus bell' fille du bourg de Guéméné

Gai!

Avec la plus bell' fille du bourg de Guéméné.

Elle a des cheveux d'or et des sourcils dorés.

Tra la la, etc.
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XII

LES BOEUFSPERDUS

Chansondes environsde Lorient.
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AH
! quand j'étais chez mon père,

L'on m'envoyait garder les boeufs.

Lire lira, Ion lire Ion la,
Lire lira, Ion lire.

L'on m'envoyait garder les boeufs ;
Le premier jour j'en perdis deux.

Lire, etc.

Le premier jour j'en perdis deux ;
Le second jour j' les perdis tous.

Lire, etc.

Le second jour j' les perdis tous ;

Je fus me cacher sous un houx.

Lire, etc.

Je fus me cacher sous un houx

Mon bon ami, qui était dessous.

Lire, etc.

Mon bon ami, qui était dessous,
Me demandait : Belle, qui guettez-vous?

Lire, etc.
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Me demandait : Belle,qui guettez-vous?
— Je guette mes boeufscontre le loup.

Lire, etc.

Je guette mes boeufscontre le loup.
— Ma bell', j' les garderai z'avec vous.

Lire, etc.

Ma bell', j' les garderai z'avec vous.
— Oh ! non, galant, retirez-vous.

Lire, etc.

Oh! non, galant, retirez-vous,
Car j'en ai d'autre amant que vous.

Lire, etc.

Car j'en ai d'autre amant que vous,

Qui porte la soie et le velours.

Lire, etc.

Qui porte la soie et le velours,
Et des cravates tous les jours.

Lire, etc.
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XIII

CHANSON DE DANSE

APPELÉEDEMI-TOUR.(EnvironsdeLorient.)
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DESCENDEZ-MOI,
je veux danser, bis.

Et je la prends, je la descends

Tout dou, tout dou, tout doucement.

A la clairefontaine

Mon bien-aimém'attend.

Et je la prends, je la descends.

Je la jeta sur le froment

Tout dou, tout dou, etc..

Je la jeta sur le froment,
Par là passait vieillard pèsan

Tout dou, tout dou, etc..

Par là passait vieillardpêsan.
— Que faites-vouslà, jeunes gens ?

Tout dou, tout dou, etc..

Que faites-vouslà, jeunes gens?

Vous abattez tout mon froment

Tout dou, tout dou, etc..

Vous abatteztout mon froment.
— Tais-toi, tais-toi, vieillard pêsan,

Tout dou, tout dou, etc..
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Tais-toi, tais-toi, vieillard pêsan.

Après la pluie viendra le vent,

Tout dou, tout dou, etc..

Après la pluie viendra le vent,
Qui relèvera tout ton froment.

Tout dou, tout dou, tout doucement.

A la claire fontaine

Mon bien-aimé m'attend.

Cf. Bujeaud,Chantsdel'Ouest,I, p. 306.
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XIV

AH ! SI J'ÉTAIS BELLE ALOUETTE.

ChansondesenvironsdeLorient.
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AH
! si j'étais belle alouette grise,

Je volerais, lire Ion la,
Lire la li ra,

Je volerais sur ces mâts de navire.

J'entenderais tous ces mariniers dire :
— Sire le roi, lire Ion la,

Lire la li ra,
Sire le roi, mariez votre fille.

— Gentil marin, tu n'es pas assezriche.
— Sire le roi, lire Ion la,

Lire la li ra,
Sire le roi, je ne suis que trop riche.

J'ai trois navires sur la mer qui naviguent,
Un chargé d'or, lire Ion la,

Lire la li ra,
Un chargé d'or et l'autre d'argenterie.

Un chargé d'or et l'autre d'argenterie,
L'autre de fleurs, lire Ion la,

Lire la li ra,
L'autre de fleurs, pour couronner ma mie.
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— Gentil marin, tu auras donc ma fille.
— Sire le roi, lire Ion la,

Lire la li ra

Sire le roi, je vous en remercie.

Sire le roi, je vous en remercie.

Dans mon pays, lire Ion la,
Lire la li ra

Dans mon pays il y a des si gentilles (i).

Il y a des grandes, des moyenneset des petites.

Je choisirai, lire Ion la,
Lire la li ra,

Je choisiraicell'quime fera plaisir.

Cf.Bujeaud,I, p. 27g.

<i)Il y ena d'aussigentilles.
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XV

AH ! SI J'ÉTAIS BELLE ALOUETTE

Chansondesenvironsde Lorient.
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AH
I si j'étais belle alouette grise,

Je voleraissur cesmâtsde navir', eh !don !

Pourquoi danser, riche don,
L'amour de ce vigne, vigne ?

Pourquoi danser, riche don,
L'amour de ce vigneron ?

Etc., etc.

C'estlamêmechansonquela précédente,avecun air
et un refraindifférents.
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XVI

POURQUOI VOUS MARIEZ-VOUS?

Chansonà danser.

POURQUOI
vous mariez-vous,

Les filles?

Pourquoi vous mariez-vous?
— Pour avoir des poupons à nous

Comm', comme les autres,
Pour avoir des poupons à nous,

Comme les autres font

Tous!

— De quoi les nourrirez-vous,
Les filles?

De quoi les nourrirez-vous?
— De bonne crème et de lait doux,
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Comm', commeles autres,
De bonne crème et de lait doux,

Comme les autres font

Tous 1

— De quoi les vêtirez-vous,
Les filles?

De quoi les vêtirez-vous?
— Ou de belinge ou de veloux,

Comm', comme les autres,
Ou de belinge ou de veloux,

Comme les autres font

Tous !

— De quoi les ornerez-vous,
Les filles?

De quoi les ornerez-vous?
— De coquillages pour bijoux,
Comm', comme les autres,
De coquillagespour bijoux,

Comme les autres font

Tous !

— Comment les punirez-vous
Les filles?
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Comment les punirez-vous?
— Avecune gaule et du houx

Comm', comme les autres,
Avec une gaule et du houx,

Comme lesautres font

Tous!

— Comment les marierez-vous,
Les filles?

Commentles marierez-vous?
—Avec la dot et un époux,
Comm', comme les autres,
Avec la dot et un époux,

Comme les autres font

Tous!

J'ai dénichécettejoliechansondansun romanbreton
publiéen 1837parE. Fouinet,intitulé: LeVillagesous
lessables.
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. XVII

CHANSON EN BRETON

DesenvironsdeLorient.
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Ape
ouenn mén dénék yaouank

Saïtekpe tri-uerh vlé,
Pe gomansènncaroud our plarh
Me halonn e réjouisse.

A pe leskenn ounn tôl huitel

Petremann or poz (?) kann

Tout er merhiett ag er hartel (r)
N'em ga uê ol goûtant.

Ag ê zas d'em gueled
Guet o zelaou briyant
Goleït tout ô daouarnéguaou
A wêlenaou argant.

Deït-u guenein plahek'yaouank
Damb-on daou d'er hoêdaou

Ni glaoueï er glahue ahuel

Pilât er bodenaou.

Ag er vleidi ag er hoèt

Indal er hoêdaou.
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Jonch ké kenorh dének yaouank
E hon mèiî dime'torh

Auit our ouellenék argant
E mes mé bet kenorh.

Dale'dalet dének yaouank
Dalet-o argant kenorh

M'em bez karante 'uit ônn èl

Mè nom pas aui' dorh.

TRADUCTION

Quand j'étais tout jeune homme, de seize ou

dix-sept ans, lorsque je commençais à aimer une

jeune fille, mon coeurse réjouissait.

Et lorsque je lâchais un coup de siffletou un

couplet chanté, toutes les jeunes filles du quar-
tier se trouvaient toutes joyeuses.

Et elles vinrent me voir avec leurs yeux bril-

lants, toutes leurs petites mains couvertes de ba-

gues d'argent.

Venez avec moi, petite jeune fille; allons tous

les deux aux bois; nous entendrons la pluie, le

vent battre les buissons.
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et les loups du bois hurler dans

les bois.

Vous n'avez pas l'idée, petit jeune homme,

que je suis mariée avec vous, pour une petite

bague d'or que j'ai eue de vous?

Gardez, gardez, petit jeune homme, gardez
votre argent avec vous; j'ai de l'amour pour un

autre, mais pas pour vous.

Peu familiariséavecla languebretonne,j'aidû faire
plus d'une incorrectiondans le texte bretonque je
donne.Cen'estqu'àcausede l'air,queje croisjoli,que
jepubliecettechansondontle sensest obscur,et qui
estd'ailleursincomplète.



UNE DEVINETTE IRLANDAISE

DUV"SIÈCLE

Nous
croyons pouvoir donner ce nom à la

prétendueprédictiondesdruidesirlandaissur

saint Patrice. Le morceau est joli, comme des-

cription humouristique du missionnaire chrétien

et de sa congrégation rangée autour de lui. En

voici le texte selon le glossateur de l'hymne de

Fiacc (i). Le morceau est également cité dans la

vie tripartite de saint Patrice et dans le sermon

du Lebar Brecc sur ce saint (2).

Ticfatàlcenddarmuirmerrcend
Abrattollcendachrandcromcend
Amiasin airthair(3) athige
Frisgeratamuinterhuile

Amen,Amen.

(1)Goiddica,2eèdit.,p.129,et"Windisch,IriscbeTcxtr,p.20.
(2)Wh.Stokes,Thrceiniddk-IrisbHomilies,p. iS.
(3)Ms.iartbair.

8
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C'est, on le voit, une poésie populaire allité-

rative et rimée.
« Il viendra un homme à la tête rasée (allu-

sion à la tonsure de l'ancienne Église irlandaise,

qui consistait à raser la partie antérieure de la

tête, d'oreille à oreille); par dessus la mer à la

tête folle (c'est-à-dire aux vagues agitées); son

vêtement à la tête trouée (c'est-à-direla chasuble);
son bâton à la tête recourbée (le bâton pastoral
ou crosse); sa table (c'est-à-direl'autel) dansl'ouest

de la maison (c'est l'orientation consacrée des an-

ciennes églises); tout son monde lui répond :

Amen, Amen ! »

Cette petite poésie n'est pas une satire; c'est à

peine une raillerie. Elle exprime l'étonnement

inspiré [par les cérémonies chrétiennes; et, pour

nous, nous la considérons comme une devinette

ou énigme faite sur les premiers missionnaires

chrétiens dont la légende s'est fondue sous le

nom un peu collectifde saint Patrice.

H. GAIDOZ.



SUR LES CONTES DE CHARLES DEULIN

LES
rapprochements que font les mythographes

entre les contes similaires des divers pays
constituent un des éléments les plus précieux de

l'étude de la littérature populaire, mais c'est à la

condition de se borner rigoureusement aux récits

recueillispar la tradition orale. Si au contraire on

ne sait résister au plaisirde rapprocher des contes

qu'on étudie un récit littéraire, on s'expose et on

expose les autres à des conclusionserronées. Le

danger est d'autant plus grand et la tentation est

d'autant plus forte, qu'on se trouve souvent en

présence de contes littéraires à fonds d'ailleurs

populaires. Mais un mythographe ne s'y trompe

pas, s'il ne veut pas s'y tromper.
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Ainsi nous voyons dans nombre de travaux, et

des plus qualifiés, citer parmi les similaires fla-

mands les contes du regretté Ch. Deulin : Contes

du roi Cambrinuset Contesd'un Buveurdebière.Au

point de vue littéraire, plusieurs de ces récits sont

de vrais chefs-d'oeuvreet resteront, tant pour la sa-

veur d'un style charmant que pour l'allure du récit,
un fin ragoût de lettré ; mais Deulin n'a jamais
eu la prétention bien sérieuse de les avoir re-

cueillis dans son pays natal : Condèsur l'Escaut.

Voici comment il procédait, et j'ai qualité pour
le dire, moi qui fus sur ces questions son con-

fident et son ami. La littérature des contes était

pour lui une passion ; quand il avait lu un conte,
dans Grimm ou ailleurs, il s'en imprégnait et le

reproduisait ensuite dans le langage et avec les

pittoresques expressions de ce pays de Flandre

qu'il aimait tant. En fait, la plupart de ses contes

sont empruntés aux recueils de Grimm, ce qui
ne les empêche pas, il est vrai, de se retrouver

dans la tradition orale des Flandres. Il lui serait

tombé sous la main des contes du Zululand ou du

Zanzibar qui eussent plu à son imagination poé-

tique, qu'il les eût revêtus de ce charmant lan-

gage flamand qu'il maniait si habilement. Nous

ne saurions donc trop conseiller aux mytho-
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graphes d'écarter soigneusement, et quoi qu'il en

coûte, dans leurs rapprochements, les contes qui
ne sont pas puisés à la source orale, ou tout au

moins de ne les citer qu'en indiquant leur origine
littéraire.

Loys BRUEYRE.



LA PHOTOGRAPHIE

APPLIQUÉEA LADESCRIPTIONDESJEUXD'ENFANTS
ET DESDANSESTOPULAIRES.

ON
sait combienil est difficilededonner la des-

cription exacte d'un jeu d'enfants. M. Ma-

chadoy Alvarez, le savant et zélé folkloristede Sé-

ville, propose avec raison de faire intervenir en ce

cas la photographie. On ferait les photographies
des enfants groupés dans les principalesphases du

jeu, et on les joindrait à la description écrite.

Ajoutons que ce procédé conviendrait aussi à la

figuration des danses populaires, dont il est pres-

que impossible,de se faire autrement une idée.

Si quelqu'un veut tenter cetessai, nous lui offrons

une place dans l'Almanach pour 1883.
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RELATIFS

A LA LITTÉRATURE POPULAIRE, A LA
MYTHOLOGIE, ETC.

"Publiéspar Maisonneuveet C'e

ADAM(Lucien). Les patois lorrains (Vosges,.
Meurthe). Intoduction, phonétique, grammaire,
vocabulaire français-patois et patois-français,
proverbes, chansons, légendes. Paris, 1881,
iu-8, br., de LIet 459 p., avec une carte, iofr.

ATGER(Aimé). Poésies populairesen langue d'oc.

Montpellier,1875, in-8, br., 68 p. 3 fr. 50
BAISSAC(J.). De l'origine des dénominations

ethniques dans la race aryane. Étude de philo-
logie et de mythologie comparées. Paris, 1867,
in-8, br., 104 p. 2 fr. 50

— Satan ou le diable. Étude de philosophie reli-

gieuse. Paris, 1876, in-8, broché. 1 fr.
ExtraitdelaRevuedeLinguistique.

BERNARD(H.). Moeurs des Bohémiens de la
Moldavie et de la Valachie. Paris, 1869, in-18,
br. 2 fr. 50
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Bibliothèque Orientale. Paris, 1872-81, 5 vol.

gr. in-8, br. 95 fr.

Onvendséparément:

Vol. I. Rig-Vèda,ou Livre des Hymnes, tra-
duit du sanscrit par A. LANGLOIS.Deuxième
édition, avec un index analytique par Ph. Ed.
FOUCAUX.620 p., à 2 colonnes. 20 fr.

Vol. II. Hymnes sanscrits, persans, égyptiens,
assyriens et chinois. — Le Chi-King, ou Livre
des vers, traduit pour la première fois en fran-
çais par G. PAUTHIER.425 p. 15 fr.

A.INDE.—Introduction,deuxièmepartie,parMax
GRAZIAet JulesDAVID.— Extraitsdu Sama-Véda,
du Yadjour-Véda,de YAtbarva-Véda,traduits par
BarthélémySAINT-HILAIREet G. PAUTHIER.—
Hymnesbouddhiques,extraitsdu Lalita-Vistara,
traductionde Ph. Ed. FOUCAUX.— Hymnespou-
raniques: 1°extraitsdu Vicbnou-Pourana,traduits
d'aprèsWILSONpar FOUCAUX; — 2°un hymneà
Siva,extraitdu Mabâbbàratba,traduitparlemême;
— 30deshymneset poésiesdiversesextraits du
Harivansa, traduction de LANGLOIS; — 40 un
hymneà Brâhmà,extrait du Koumara-Sambbava,
de KALIDASA,traduitparFAUCHE.

B. PERSE.•—Introductionpar EICIIHOFF.—
ZcndAvesta,extraitstraduitspar EICIIHOFF,d'après
les versionsde SPIEGELet de HAUG.— Hymnes
du Yaçna; choixdeprièresdu Vispered;légendesdu
Vendidàd;choixde prièresduKborda.

C. EGYPTE.— Introductionpar J. DAVID.—
Chants de triomphede ToutmèsIII {inédit);—
Chant de triomphede RamsèsII (complété); —
Hymne à Osiriset à Ra (inédit),traductionsde
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M. DEROUGE.— Hymneset invocations,traduc-
tionsdeF. CHABAS.— Hymnesau Soleil(extraits
du Rituelfunéraire),traduitspar A. LEFÉBURE.—
LesLamentationsd'IsisetdeNephtys,traduitespar
HORRACK.

D. ASSYRIE.—Introduction.—Chantset Invo-
cations: i° Chants casdéens; — 2° Invocations
extraitesdes inscriptionsassyriennes;— 30Can-
tiquebabylonien,traduitsparOPPERT.

E. CHINE.— Introduction.— Ancienschants
populaires,— Deuxchantsextraitsdu Cbou-King,
traductiondu P. GAUBIL,revue,corrigéeetannotée
parG. PAUTHIER.— Chi-King,ou livre desvers,
ancienlivre canoniquedes Chinois,précédéde la
grandepréfaceattribuéeà Confuciuset de celledu
commentateurTchouhi,traduitpour la première
foisen françaisparG. PAUTHIER.— Hymnesde
Lao-Tseuet élégiesde Confucius,traductionde
G. PAUTHIER.—Li-Sao,traduitpour la première
foisen françaisparHERVEYSAINT-DENYS.

Vol. III. Introduction à l'histoire du Bud-
dhisme indien, parEugèneBURNOUF.Deuxième
•édition rigoureusement conforme à l'édition

originale et précédée d'une notice sur les tra-
vaux de Burnouf par Barthélémy SAINT-
HILAIRE.XXXVIIIet 587 p. 20fr.

Vol. IV. Le Kcran analysé, d'après la tra-
duction de M. Kazimirski et les observations
de plusieurs savants orientalistes, par J. LA
BEAU.ME.xxin et 800 p. 20 fr.

Le Korananalysé,tel qu'il est édité, avecdes
tableset des index,doitêtre le vademecumdetout
employéadministratifde notrecoloniealgérienne,
en mêmetempsqu'ilserad'un grand secourspour
lesdécisionsà rendreparles tribunauxmixtes.
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Vol. V. Avesta, livre sacré du Zoroastrisme,
traduit du texte zend, accompagné de notes

explicatives et précédé d'une imroduction à
l'étude de l'Avesta et de la religion mazdéenne,
par C. DE HARLEZ.Deuxième édition, revue,
corrigée et complétée, CCXLVIIIet 671 p., avec
carte et pi. 20 fr.

Publicationdesplus importantespour l'histoire
desreligionsorientales.

BIKÉLAS(D.). Sur la nomenclature moderne de
la faunegrecque. Paris, 1879, in-8, br. 1 fr. 25

BLADÉ(J. F.). Poésies populairesde la Gascogne.
Texte gasconet traduction française en regard.
3 vol. Le tome I (xxxi et 363 p.), compre-
nant les Poésiesreligieuseset nuptiales, est en
vente. 7 fr. 50.

TomesV-VII de la Collectiondes Littératures
populairesdetouteslesnations.

BOUCHERIE(A.). Petit traité de médecine en

langue vulgaire (XIVesiècle).Montpellier,1875,
in-8, br., 12 pages. 1 fr.

— Cinq formules rhythmées et assonancées du
VIIe siècle. Montpellier,1867, in-8, br., 37 pa-
ges. 3 fr. 50

— Un almanach au Xe siècle. Montpellier,1872,
in-8, br., 20 p. 1 fr. 50

— Formules de conjurations antérieures au
IXe siècle. Montpellier,1873, in-8, br., 13 pa-
ges. 1 fr.

BRINGUIER(Octavien). Lou Roumieu, legenda
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dau tems das comtes de Prouvença. Montpellier,
1873, in-8, br., 48 p. 3 fr.

BURNOUF(E.), ancien directeur de l'École fran-

çaise d'Athènes. La science des Religions.
Troisième édition. Paris, 1876, un beauvolume
in-12 de 443 p. 5 fr.

Contenu:La méthode; les principes. — La
méthodehistorique.— La suite des religions.—
Unitéhistoriquedesreligions.— Principed'unité
desreligions.—UnitédesRites.—Loidu dédou-
blement. — ActiondesRaces.— Naissancedes
Orthodoxies.—GrandeuretchutedesOrthodoxies.
—Religionet science; laméthode;lesrésultats.

— La légende athénienne. Étude de mythologie
comparée. Paris, 1872, in-8, br., 3 pi. 6 fr.

Descriptionphysiquede la plained'Athènes.—
Faits astronomiques.— Légended'Athéna.—

LégendedePosidon.—LégendedesRois.

Causons de la Terra. Cants populars catalans.
Collection de chansons populaires de la Cata-

logne, publiéepar Franc. PELAYBRIZ.Barcelona,
1866-77, 5 v°i- in-12, br. 28 fr. 50

Curieuseet intéressantepublicationavec les
mélodies.

CHABAS(F.). Le calendiier des jours fastes et
néfastes de l'année égytienne. Paris, 1870,
in-S, br., 157p. 7&.

LecalendrierSallier,espèced'almanachéphémé-
ridedel'ancienneEgypte,contientl'indicationdes
souvenirsmythologiquesattachésà chaquejourde
l'année, ainsi que les notesdesinfluencesbonnes
et mauvaisesquileurétaientatiribuées,et lespres-
criptionsdefaireoudes'abstenirdecertaineschoses
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d'aprèsces influences.On voit,au premierabord,
que ce documentest intéressantà doubletitre,
d'autre part, commeétantle plusantiquemonu-
ment de la crédulitéet de la superstitionchezles
peuplescivilisés,et ensuiteà raisondesmentionsde
faits appartenantà l'histoiredes mythes qui y
abondentet qui y sontrapportésà des datesdéter-
minéesdansl'année.

CHAREMCEY.Djemschid et Quetzalcohualt. L'his-
toire légendaire de la Nouvelle-Espagne rap-
prochée de la source indo-européenne.Alençon,
1874, in-8, br. 3 fr. 50

— Le fils de la Vierge. Le Havre, 1879, m_8,
br. 2 fr.

— Les traditions relatives au fils de la Vierge.
Paris, 1881, in-8, br. 2 fr.

CHODZKO(A.), chargé du cours de langue slave
au collège de France. Légendes slaves du

moyen-âge (1169-1237), texte et traduction

française en regard. Paris, 1881, in-4, br.,
76 p. 7 fr.

CONSTANS.La légende d'OEdipe, étudiée dans

l'antiquité, au moyen-âge et dans les temps
modernes, en particulier dans le Roman de
Thébes,texte françaisdu XIIesiècle.Paris, 1881,
un vol. in-8,. br., de x, 390 et xci pages,
plus une planche représentant 2 sujets gravés
d'après l'antique. 10 fr.

LeRomandeTbèbesestunpoèmefortintéressant,
imité de la Tbébaulede Stace.L'auteur, dans sa
deuxièmepartie,examinetoutesles questionsque
soulèvece texte intéressant(attribution,sources,
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imitations),et dansun long appendiceil en étudie
la langue,pour arriverà déterminerl'époqueet la
régionoùil a été composé.LeslégendesdeJudaset
de saintGrégoire,ainsiquelescontespopulairesqui
se rattachentà la-légended'OEdipe,fontl'objetde
chapitresqueliront avecplaisirtous ceux qu'inté-
tesselalittératuredumoyen-âge.

DES MICHELS(Abel). Huit contes en langue
cochinchinoise, suivis d'exercices pratiques sur
la conversation et la construction des phrases,
transcrit à l'usage des élèves du cours d'anna-
mite. Paris, 1869, in-8, br., 36 p. 3 fr.

DORA D'ISTRIA. La poésie des Ottomans.
Deuxième édition. Paris, 1877, un beau vol.

in-12, imprimé par Quantin sur papier de
Hollande et à petit nombre. 3 fr. 50

DOZON(A.). Chansons populaires bulgares iné-
dites. Texte, traduction en regard, notes et

glossaire. Paris, 1875, pet. in-8 de XLVIIet

427 p. 10 fr.

— Les chants populaires bulgares. Rapport sur
une mission littéraire en Macédoine. Paris,
1874, in-8, br. 3 fr 50

DOZY(R.). Essai sur l'histoire de l'islamisme,
traduit du hollandais par V. CHAUVIN.Paris,
1879, m"8>br. 7 fr- 50

FESQUET(le pasteur P.). Proverbes et dictons

populaires recueillis à Colognac. Montpellier,
1874, in-8, br., 34 p. 2 fr.
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FRANCISQUEMICHEL.Le Romancero du pays
. basque. Paris, 1856, in-18, br., 137 p. 1 fr. 50

Jolivolumecontenantxvin légendesbasques.
GARCINDETASSY.Science des religions. L'isla-

misme d'après le Coran, l'enseignement doc-
trinal et la pratique. Paris, 1874, in-8, bro-
ché. . . 7 fr. 50

GIDEL(Ch.), proviseur au lycée Louis-le-Grand.
Nouvelles études sur la Littérature grecque
moderne. Paris, 1878, in-8 de vin et 616 pa-
ges. 10 fr.

Ouvrageentièrementnouveau.L'auteurl'a divisé
en plusieursparties,savoir: I. LesEtudesgrecques
en Europe,depuisle IVesiècleaprèsJ. C. jusqu'à
la chutede Constantinople.—II. Les exploitsde
DigénisAkritas,épopéebyzantinedu Xesiècle.—
III. Les Oraclesde l'empereurLéon le Sage.—
IV. Étudesur uneApocalypsede la ViergeMarie.
— V. La Légended'Aristoteau moyen-âge.—
VI.HistoiredcPtocholéon.—VII.LePhysiologus.— VIII. LaChansond'Arodaphnousa,aventuredu
XVesiècle.—IX.Erotocritos,poèmedu XVIesiè-
cle.— X. Anecdoctahellenika.—XI. Recherches
et conjecturessurDiophaneet Blossius.—XII. Le
ThéâtrechezlesGrecsmodernes.

HANOTEAU.Poésies populaires de la Kabylie du

Jurjura. Texte kabyle et traduction française.
Paris, Imp. imp., 1867, in-8, br., 475 p. 12 fr.

HIGNARE(H.), professeur à la Faculté de Lyon.
Des Hymnes homériques. Paris, 1864, in-8,
br., 300 p. 4 fr-

L'un des meilleursécritssur ce sujetet dont il
ne restequepeud'exemplaires.
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Hitopadjsa. Recueil d'apologues et de contes,
traduit du transcrit par Ed. LANCEREAU.I vol.

(Souspresse.)
Formerale tomeVIII de la CollectiondesLitté-

raturespopulairesdetouteslesnations.

HOVELACQUE(Abel). L'Avesta, Zoroastre et le
Mazdéisme.Paris, 1880,in-8 raisin, de 521pa-
ges. 10 fr.

... Cet importanttravailest divisé commesuit :
Introduction.Découverteet interprétation de
l'Avesta(Anquetil-Duperronet sescontemporains;
EugèneBurnoufetsonoeuvre).—LivreI. L'Avesta
et Zoroastre.—LivreII. Lesdieuxdel'Avesta.—
LivreIII. LaConceptiondu mondedansl'Avesta.
—LivreIF. Laloimazdéenne.—LivreV.Morale
del'Avesta.

JULIEN(Stanislas). Contes et Apologues indiens
inconnus jusqu'à ce jour, suivis de fables et
poésies chinoises. Paris, 1860, 2 vol in-12,
br. 8 fr.

— Nouvelleschinoises: la Mort de Tong-Tcho,
le Portrait de famille, les Deux frères de sexe
différent. Paris, 1860, in-12, br. 2 fr.

— Les Avadanas, contes et apologues traduits
du chinois.Paris, 1859, 3 vol. in-12, br. 15fr.

JUSTI(Ferd.). Les noms d'animaux en kurde,
avec leurs synonymes dans les langues éra-
niennes. Paris, 1878, in-8, br., papier
vergé. 4 fr.

LABARTHE(Ch. de). La science des religions
comparées. Paris, 1872, in-8, br. 1 fr. 50
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LEGRAND(Emile).Recueilde chansonspopulaires
grecques,publiéeset traduitespour la première
fois. Paris, 1874, un magnifiquevolume in-8,
de XLIIIet 376 pages. Tiré à petit nombre sur

papier de Hollande. 20 fr.
Publicationimportanteet d'uneexécutiontrès-

soignée.Epuisée.
— AvîftOTt7.àTpuyotôia: 0 XcorÇtawiçv.où.r)Aptrh

— 6 vïoç TGVivS(30vizou
— H àcSnojirt;TOV

ÔVS/JOÇ.Para, 1870,in-8, br. 4 fr.
Cestroischantspopulairesétaient inédits: ils

sont accompagnésd'unetraductionfrançaiseet de
commentaires.Nousen devionsla communication
à l'obligeancedeM.BrunetdePresle.

— Mythologienéo-hellénique.Paris, 1872,in-8,
br. 1 fr. 50

— Chansons populaires grecques, publiées avec
une introduction françaiseet descommentaires

historiques et littéraires. Paris, 1876, in-8,
br. 4 fr.

LEHÉRICHER(Ed.). Étymologie familiale de la

topographie de la France. Des noms de lieu
de la Manche. Paris, 1881, in-8, br.,
142p. 2 fr. 50

LENORMAND(François,membrede l'Institut). Les

premières civilisations. Études d'histoire et

d'archéologie. Deuxième édition. Paris, 1874,
2 vol. in-12, br. 7 fr.

Vol. I. Archéologiepréhistorique,— Egypte:
L'Hommefossileet les monumentsde l'époque
néolithique,l'inventiondesmétauxet leur intro-
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duction en Occident.— L'Antiquitéégyptienneà
l'Expositionde1S67.— LepoèmedePentaour.—
Recherchessur l'histoire de quelques animaux
domestiques,principalementen Egypte. — Le
RomandesDeuxFrères.

Vol. II. Cbaldèe,AssyrieetPhénicic: Le Déluge
et l'Epopéebabylonienne.— Un Védachaldéen.
— Un Patriote babylonienau VIIIe siècleavant
notre ère, Mérodachbaladan.— La légendede
Cadmuset les établissementsphéniciensen Grèce.

— Sur le nom de Tammouz. Paris, 1876, in-8,
br. 1 fr.

— Les Sciences occultes en Asie. — I. La Magie
chez les Chaldéens et les origines accadiennes.
Paris, 1874, in-8, de x et 363 pages. 6 fr. 50

Cenouveautravail,dans lequel l'auteur retrace
demaindemaitreun despluscurieuxchapitresde
l'histoire des folieshumaines,est une suite aux
Premièrescivilisations.Il est diviséensept chapitres,
savoir:

I. LaMagieet la Sorcelleriedes Chaldéens.—
II. Comparaisonde la Magieégyptienneet de la
Magiechaldéenne.— III. La Religionchaldéo-
babylonienneet ses doctrines. — IV. Système
religieuxdes livres magiquesd'Accad.— V. Les
Religionset la Magiedespeuplestouraniens.—
VI. Le peupled'Accadet sa langue.— VII. Les
Touraniensen Chaldéeet dansl'Asieantérieure.

— Les Sciences occultes en Asie. — II. La Divi-
nation et la Science des présages chez les
Chaldéens. Paris, 1875, in-8, br., 236 p. 5 fr.

Suite aux Premièrescivilisations.Ce volumeest
diviséen neufchapitreset suivid'unappendicesurle
livre deDaniel,savoir: I. Doctrine sur laquelle
était fondéela divinationdesChaldéens.— II. La



132 OUVRAGES RELATIFS

bélomancieet les sorts. — III. La littérature
augurale.des Chaldéens..—IV. Les augures et
l'aruspicine.— V. Les présageset prodiges.—
VI. Suite des présages.— VIL Présages des
naissancesmonstrueuses.— VIII. Les songes
et leur interprétation.';—IX. Les Pythons et la
nécyoniancie.

— Les origines de l'Histoire d'après la Bible et
les traditions des peuples orientaux. — I. De la
création de l'homme au déluge. Deuxième

. édition. Paris, 1880, in-12, br., 624 p. et

. tableaux. •5 fr.
I. La création de l'homme. — IL Le premier

péché.—III. LesKêroubimet le glaivetournoyant.
— IV. Le fratricideet la fondationdela première
ville. — V. Les Schèthisteset les Qaînites.—
VI. Lesdix patriarchesantédiluviens.— VIL Les
enfants de Dieu et les filles des hommes.—
VIII. Ledéluge.

LESPY(V.). Proverbes du pays de Béarn. Énigmes
et contes populaires. Montpellier, 1876, in-8,
br. 5 fr.

N°2 desPublicationsspécialesde la Sociétédes
languesromanes.

LETELLIER(V.). Choix de fables, trad. en turc, et

publiées avec une version française et un glos-
saire. Paris, 1826, un beau vol. in-8, 340 pa-
ges. 7 fr. 50

LOISELEURDESLONGCHAMPS.Essai sur les fables
.. indiennes et sur leur introduction en Europe,

suivi du Romandesseptsagesde Rome,en prose,
publié pour la première fois d'après un mss. de
la Bibl. royale, avec une analyse et des extraits
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du Dolopatbôs,par LE ROUXDE LINCY.Pour
; servir d'introduction aux fables des XII-

XVe siècles, publiéespar ROBERT.Paris, 1838,
.•in-8, br. 10 fr.

Volume très-intéressantet fort estimé.C'estle
complémentindispensablede tous nos recueilsde
conteset defabliaux.

LUCHAIRE(Achille,prof, à la Facultéde Bordeaux).
.•Études sur les idiomes pyrénéens delà région
-française. Paris, 1879, u>8> Dr-<dé xi, 373
-p., et une carte linguistique en chromo. 8 fr.

Sommairedeschapitres:I. Les anciennespopu-
lationsdesPyrénées.—II. Lesnomsdepersonnes
et de divinités indigènesdans les inscriptions
latinesdesPyrénées.— III. La languebasqueet
les dialectesde la région française.— IV. Les
nomsde lieux du pays basque.— V. La langue1 gasconne.— VI. Lespatoisgasconsdu Béarnet
du Bigorre.— VII. Les patoisgasconsdu comté
de Foixet lespatoiscatalansde laCcrdagne.

N. B. L'Académiefrançaisea décernéun prixde
1,000fr. à cetimportanttravail.

LUZEL(F. M.). Légendes chrétiennes delà Basse-
.Bretagne. Paris, 1881, 2 vol. in-12, im-
, primés sur papier des Vosgesà la cuve, lettres

ornées, etc. 15 fr.
Formentlestomes II et III de la Collectiondes

Littératurespopulairesdetouteslesnations.
Cesdeux volumesne renfermentpasmoinsde

73 légendesdiviséesainsi:
Premièrepartie: Lebon Dieu,Jésus-Christet les

apôtresvoyageanten Basse-Bretagne,xi légendes.—Deuxièmepartie: LebonDieu,la SainteVierge,
les saintset le diablevoyageanten Basse-Bretagne,
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ix légendes.— Troisièmepartie: Le paradiset
l'enfer, xi légendes.—Quatrièmepartie: La mort
en voyage,ni légendes.— Cinquièmepartie: Les
ermites,lesmoines,les brigands,les saintset les
papes, x légendes. —Sixièmepartie: Diableries,
revenantset damnés, XIIIlégendes.— Septième
partie: Récitsdivers,xv légendes.

MANTEROLA(José). Cancionero Vasco. Poesias en
lengua euskara. San Sébastian, 1877-80, 3 vol.
in-8, br. 30 fr.

Le CancioneroVasco,accompagnéde traductions
espagnoles,denotesphilologiques,denoticesbiogra-
phiques,delà musiquede quelqueschansons,etc.,
paraîtra par sériesdiviséesen quatreparties,cha-
cunede80à 120pages.

— Cantos histôricos de los bascos, acompafiados
de traducciones. 5a» Sébastian, 1878, in-8,
br. 2 fr. 50

MARCELLUS(le comte). Chant du peuple en
Grèce, texte et traduction. Paris, 1851, 2 vol.

in-8, br. 15 fr.

MARREDEMARIN.Grammaire malgache, fondée
sur les principes de la grammaire javanaise,
suivie d'exercices et d'un recueil de cent et un

proverbes. Paris, 1876, in-8, br. 6 fr.

MASPERO(G., professeur au collège de France).
Études égyptiennes. —I. Romans et poésiesdu

Papyrus Harriss N<>500(le Conte du prince pré-
destiné ; Comment Thouth prit la ville de Joppé.
Fragment d'un conte fantastique remontant à

Ma xne dynastie). Texte, traduction, notes et
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fac simile. Paris, 1879, in-8, br., 80 p. et
8 pi. 15 fr.

— Études égyptiennes. — I, fasc. 2 (Étude sur

quelques peintures et sur quelques textes
relatifs aux funérailles ; le comte d'Apôpî et
de Sokhnounrî). Paris, 1881, in-8, br.,
81-216 pages. 7 fr. 50

— Les contes populaires de l'Egypte ancienne.

Paris, 1882, un charmant vol. de LXXX-225p.,
imprimé avec grand soin sur papier desVosges
à la cuve, etc., etc. 7 fr. 50

Forme le tome IV de la CollectiondesLitté-
raturespopulairesdetouteslesnations.

MASPONSY LABROS.LO Rondallayre. Cuentos

populars catalans, colectionnats per Franc.
MASPONSYLABROS.Barcehna, 1871-75, 3 vol.

in-12, br. 7 fr. 50
MATTEI(Ant.). Pruverbj, detti e massime Corse.

Proverbes, locutions et maximes de la Corse,
précédés d'une étude sur le dialecte de cette île
adressée au prince L. L. Bonaparte. Paris, 1867,
in-18, br., 180 p. 3 fr.

Mélusine.Recueil de mythologie, littérature popu-
laire, traditions et usages, publié par H. GAIDOZ
et E. ROLLAND.Paris, 1878, in-4, à deux
colonnes. 25 fr.

MIRCESCO(V.). Grammaire de la langue rou-

maine, précédée d'un aperçu historique sur la

langue roumaine, par A. UBICINI;suivi de

dialogues français-valaques,de chansons popu-



136 OUVRAGES RELATIFS

.-. laires, etc. Paris, 1863, in-12, xxvi et 179 pa-

.- ges. 3 fr. 50
MONTELet LAMBERT.Chants populaires du Lan-

guedoc. Paris, 1880, un beau volume in-8,
de xi, 586 p., avec musique et 4 planches
tirées hors texte. 12 fr.

MORILLOT(l'abbé). Mythologie et légendes des

Esquimaux du Groenland. Paris, 1874, in-8,
br. 3 fr. 50

MOROSI(G.). Studi sui dialetti greci délia terra
. d'Otranto, preceduto da una Raccolta di canti,
leggende, proverbi e indovinelli nci dialetti
medesimi. Lecce,1870, gr. in-8, br. 10 fr.

MOUNICOU(le P.). Mythologie japonaise. Paris,
." 1863, in-8, br. 1 fr. 25

NISARD(Ch.). De quelques parisianismes popu-
laires, et autres locutions non encore ou plus

. ou moins imparfaitement expliquées,des XVIIe,
XVIIIe et XIXe siècles. Paris, 1876, un beau
vol. in-12, br. 3 fr.

NOULET(J. B.). Las Ordenansas et Coustumas
del libre blanc, publiées avec une introduction,
des noces et un glossaire. Paris, 1878, in-8,
br., 199 p. 7 fr.

N° 3 desPublicationsspécialesde la Sociétédes
languesromanes.

— Las Nonpareilhas Receptas per far las femnas

tindentas, risentas, plasentas, polidas et bellas,
- et mais per las far pla cantar et caminar hones-
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tamen et per compas. Publiées d'après l'édition
de Toulouse 1555, avec une introduction, des
notes et un glossaire. Paris, 1880, in-8, br.,
vin et 101 p. 6 fr.

N° 6 desPublicationsspécialesdela Sociétépour
l'étude deslanguesromanes.

Ollantaï, drame en vers quéchuas du temps des
Incas. Texte original écrit avec les caractères
d'un alphabet phonétique spécial pour la

langue quechua ; précédé d'une étude du
drame au point de vue de l'histoire et delà

langue ; suivi d'un appendice en deux parties
et d'un vocabulaire de tous les mots contenus

. dans le drame. Traduit et commenté par

. PACHECOZEGARRA.Paris, 1878, in-8, de
CLXXIVet 272 p. 25 fr.

Forme le tome IV de la Bibliothèquelinguistique
américaine.—Publicationfaiteavecsoindu pluspré-
cieuxmonumentlittérairequi noussoitrestédel'an-
ciennecivilisationpéruvienne.C'est un document
linguistiqueet historiquede la plusgrandevaleur.

OMARCELINOASOR.Iriyarena, cuadro de cos-
tumbres iruchulas. Representado en el teatro
de S. Sébastian, las noches del 12 y 19 de

mayo de 1878. San Sébastian, 1878, in-8, br.,
musique. 2 fr.

Pantchatantra, ou les Cinq livres. Recueil d'apolo-
gues et de contes, traduit du sanscrit par
E. LANCEREAU.Paris, Imp. nationale, 1871, un
beau vol. in-8, br., de 404 p. 10 fr..

Premièretraduction françaisede l'originalsans-
crit du célèbre recueil de fables et de contesde
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Vichnousarman,que les Arabesont fait connaître
sous le nom de Kalilaet Diimia.Dans un avant-
propos et dans un appendice, le traducteur fait
l'histoire et trace la bibliographiedes différentes
versions et imitationsde ces vieux apologuesde
l'Inde que l'on retrouvedanstoutes les littératures
del'Orientet de l'Occident,et mêmedansquelques-
unesdesplusbellesfablesde La Fontaine.

« Le Pantchatantra,dit M. Renan (Rapportsur
lestravauxdu conseildela Sociétéasiatiquependant
l'annéeiSji-1872), est une des oeuvresles plus
attachantesdu génie hindou. Livre plein de vie,
d'intérêtet d'originalité,il plaitcommelesMilleet
une Nuits; la vie hindoue s'y réfléchitavecun
charmeextrême. »

PASPATI(G.). Études sur les Tchinghianés ou
Bohémiens de l'empire ottoman. Constantinople,
1870, gr. in-8, br., 652 p. 38 fr.

Le meilleurtravailpublié sur cepeuplenomade,
renfermantentre autres une étudehistorique, une
grammaire, un vocabulairecomparé,des contes,
desdialogueset un vocabulairefrançais-bohémien.

PASSOW.Popularia Carmina groeca recentioris.

Lipsia, 1870, gr. in-8, br., xi et 650 p. 19 fr.

PAVIE(Th.). Choix de contes et nouvelles tra-
duits du chinois. Pam, 1839, in-8, br. 10 fr.

PERNY(l'abbé P.). Proverbes chinois recueillis et
mis en ordre. Paris, 1869, in-12, br., 135 pa-
ges. 3 fr.

PONT(l'abbé). Origines du patois de la Taren-
taise (ancienne Kentronie). Précis historique,
proverbes, chansons, etc. Paris, 1872, in-8, br.,
150 p. 4 fr.
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RAMBAUD(A., professeur à la Faculté de Nancy).
La Russie épique. Étude sur les chansons

héroïques de la Russie, traduites ou analysées
pour la première fois. Paris, 1876, un beau vol.
in-8, de 504 p. 10 fr.

Cet important travail, le seulpubliéen France
jusqu'àprésentsur les chansonspopulairesrusses,
est diviséen quatre parties: la première partie
renferme l'épopéelégendaire; la deuxième partie
traite de l'épopéehistorique; la troisièmepartie,sous
cette rubrique: épopéeadventice,traite particuliè-
rementdesinfluencesorientale,grecque,persaneet
françaisesur les légendeshéroïquesde la Russie;
enfinla quatrièmepartieest relativeâ l'épopéepetite
russienne.

Formele tomeIerdesLittératuresdel'Orient.
ROCHET(L.). Maximes et proverbes mongols et

mandchoux, accompagnés d'une traduction

française et d'un vocabulaire. Paris, 1875, in-8,
br. 8 fr.

ROLLAND(E.). Faune populaire de la France. Noms

vulgaires, dictons, proverbes, contes et supers-
titions. Paris, 1877-1881, 4 volumes in-8,
brochés. 33 fr-

Les quatrevolumesparus de cette intéressante
publication, la premièrede ce genre qui ait été
faiteen France, forment la première partie d'une
série d'études sur l'histoire naturelle dans ses
rapports avec la linguistiqueet la mythographie.
Ils offrentun modèled'expositionlumineuse.

M. Rolland étudie successivementles divers
Mammifères,Oiseauxsauvages,Poissons,Reptiles,
Crustacéset les Insectesconnus en France, dans
l'ordre de la classificationlinnéenne.Il consacreà
chaque espèce animale un chapitre qu'il divise
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régulièrementen deux parties. La.premièrepartie
.. contientles nomsvulgairesdanstous lespatoisde

la Franceet lesautresdialectesromans,avecl'indi-
cation des localitésoù cesnomssont en usage,et
souventleur explicationétymologique,-es termes
de chasse,les dictons, les proverbesgénérauxqui
se rapportentaux animaux; la secondepartie ren-
fermelescroyances,les superstitionsdont ils sont
l'objet, les contesdont ils sont les héros, les
dictons,lesproverbesquifontallusionà cessupers-
titionsouà ces contes.Chaqueassertionest accom-
pagnéede l'indicationexactede la sourceoù elle
est puisée.Un indexbibliographiquefort étendu,
et quidonneune idéede l'immenselecturequ'adû
entreprendrel'auteur, complètecesindications.

Commeon le voit, celivreestun recueilde faits
classésavecméthodeet rigueur; l'auteursemontre
aussi peuque possibleet se cachederrièreles faits
qu'il laisseparler.Tout est sobre,net, plein.

La suite de cet ouvragecomprendralesMam-
mifèresdoviestiques(2epartie), les Oiseauxdomes-
tiques(1 volume).L'auteurseproposedefairepour
la.florece qu'il auraitfait pourlajfome.

Un indexcompletde tous les nomsd'histoire
naturellecitésdanscettesériede travaux,et devant
aussiformerun volume,faciliterales recherchesde

- tout genre aux linguistes,aux mythographes,aux
naturalistes,aax chasseurs,auxpécheurs,etc.

ROQUEFERRIER(A.). Quatre contes languedociens
recueillis à Gignac (Hérault) : La mairastre ;

: Lou lauraire ; Mitât de gai ; La pel d'âse. Texte,
traduction et notes. Paris, 1878, in-8, br.,
42 p. 2 fr. 50

— Énigmes populaires en langue d'oc. Paris,

1876, in-8, br. 3 fr.

ROSNY(Léon de, professeur à l'École des langues
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orientales). Si-Ka-Zeu-Yo. Anthologie japo-
naise ; p.oésiesanciennes et modernes des insu-
laires du Nippon, traduites en français et

publiées avec le texte original, avec une

préface de Ed. LABOULAYE.Paris, 1870, in-8,
br. L, 222 et 72 p. lith. 3°;fr-

Cet ouvrage,sortidespressesdelamaisonClaye,
est un des plus jolis volumesexécutésdanscette
imprimerie.Tiré sur papier vergé, en caractères
elzéviriensavec fleurons,.vignettes,lettresornées,
titre en troiscouleurs,etc., rienn'a éténégligéde
cequi pouvaitenfaireun charmantlivredebiblio-
phileet d'amateur.—Le texte japonais,soigneu-
sementautographié,estimprimésurpapierparsemé
dedessinsjaponaisen oret encouleur.

En dehorsdesa belleexécutiontypographique,
c'est aussi un ouvragedes plus intéressantset
instructifspourl'histoirelittérairedu Japon.

— La religion des Japonais. Quelques renseigne-
ments sur le sintauïsme. Paris, 1881, iii-0, br.,
16 pp. 2 fr.

Roux (l'abbé J.). Sourcelages lemouzis. Enigmes
limousines,texte et traduction. Montpellier,1877,
in-8, br. 1 fr. 50

SAINT-QUENTIN.Introduction à l'histoire de

Cayenne, suivie d'un recueil de Contes, Fables
et Chansons en créole, avec traduction en

regard, et précédée d'une étude sur la gram-
maire créole par Auguste de SAINT-QUENTIN.
Antibes, 1872, in-18, br., 260 p. 5 fr.

SÀLLABERRY(J. D. J.). Chants populaires du
. pays basque; paroles et musique originales,
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recueillies et publiées avec traduction française.
Bayonne,1870, gr. in-8, br., 415 p. 12 fr.

SATHASet LEGRAND.Baaàuoç AryewîsAxphuç.
Les Exploits de Digénis Akritas. Epopée by-
zantine du Xe siècle, publiée pour la première
fois d'après le manuscrit unique deTrébizonde,
par C. SATHASet E. LEGRAND.Paris, 1876,
in-8, de CLIIet 300 p. Texte grec, traduction

française eu regard, notes et glossaire. 15 fr.
Le présent poème est sans contredit le plus

ancien monument connu de la langue grecque
vulgaire,et il offrebeaucoupd'analogieavec nos
anciennesChansonsde geste. Jusqu'à ce jour, ce
monumentest uniqueen son genre; il représente
une phase extrêmementcurieusede la langue
grecque. C'est la premièremanifestationécritedu
dialectepopulaire,qui vivaitdepuislongtempsàcôté
de l'idiomelittéral,et dontil devaitbientôtprendre
la place.

SCHOEBEL(Ch.). Recherches sur la religion
première de la race indo-iranienne. Deuxième

édition, revue et augmentée. Paris, 1872, in-8,
br. 5 fr.

Très-savanteétude de mythologiecomparée,qui
a obtenuune mentionhonorabledel'Institut.

— Le Bouddhisme et ses origines. Le Nirvana:
accord de la Morale avec le Nirvana. Paris,
1874, in-8, br. 3 fr. 50

— La Légende du Juif-Errant. Paris, 1877, in-8,
br. 3 fr. 50

— Le Mythe de la femme et du serpent. Paris,
1876, in-8, br., 109 pages. 3 fr.
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— L'Histoire des rois mages. Paris, 1878, in-8,
br., 132 pages. 3 fr. 50

Cet ouvragefait suite et complète les deux
ouvragesdu mêmeauteur publiés sous ce titre :
Le Mythedetafemmeet dusapentet La Légendedu
Juif-Errant.

SÉBILLOT(P.). Essai de questionnaire pour servir
à recueillir les traditions, les coutumes et les

légendes populaires. Paris, 1880, in-8, br. 1fr.
— Littérature orale de la Haute-Bretagne. Paris,

1881, un charmant vol. petit in-8 écu, de
XII et 404 p., soigneusement imprimé sur

papier de fil à la cuve, en caractèreselzéviriens,
lettres ornées, etc., etc. 7 fr. 50

Forme le tome I des Littératurespopulairesde
toutesles nations.Cet ouvrageest diviséen deux
parties: la premièretraite desContespopulairesen
Haute-Bretagne(les iéerieset les aventuresmer-
veilleuses,les facétieset les bons tours, les dia-
bleries,les sorcellerieset histoire de revenants;
contesdivers;contesdes marinset despêcheurs).
La deuxièmepartie contient les Chansons(avec
musique),les Devinettes,les Formulettes,les Pro-
verbes,lesDictons,etc.

— Traditions et superstitions populaires de la

Haute-Bretagne, 2 vol. (Souspresse.)
TomesIX-XdelaCollectiondesLittératurespopu-

lairesdetouteslesnations.

SIOUFFI(M.N.). Études sur la religion desSoubbas
ou Sabéens ; leurs dogmes, leurs moeurs. Paris,
1880, in-8, br., xi et 211 p. 7 fr. 50

SOUPE(A. Philibert, professeur à la Faculté des
lettres de Lyon). Études sur la littérature
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-. sanscrite. Paris, 1877, 1 volume in-8 de

373P- 7 fr- 5°
Introduction.—LesVédas.—LeMahàbhârata.

— Le Râmâyana.— Kalidasa. — Le théâtre
indien.—Poèmessecondaires.—Ouvragesdidac-
tiques.—Conclusion.

«... Nousaurionsdésirédepuislongtempsvoir
paraîtreune oeuvreécriteparquelqu'undesrepré-
sentantsles plus autorisésde la science,qui eût
présentéaux lettrés et aux gensdu monde,sous
une formeclaireet concise,sansvulgaritécomme
sanssécheresse,uneimage,aussifidèlequepossible,
d'unedeslittératureslesplusancienneset les plus
curieusesà étudier.Notre espoira été déçu et,
aprèstantd'annéesécoulées,malgré tant d'excel-
lentstravauxconsacréspar de doctesplumesà la
religionetà laphilosophie,à lapoésieetaulangage
desIndiens,cetouvraged'ensemble,à l'heurequ'il
est,n'existepointencoreen France...» (Préface.)

"VINSON(J.). La poésiechez les races du sud de
l'Inde. Paris, '1871, in-4, br., portrait de
Tirouvallouver. 2 fr.

WAGNER(G.). Carmina graecamediioevi.Lipsice,
1874, in-8, br., de 348 p. 12 fr.







LES LITTÉRATURES POPULAIRES

DE TOUTES LES NATIONS -

Charmantsvolumespetitin-8écu,imprimesavec*"grandsoi'u
surpapiervergédesVosgesà la cuve,fabriquéspécialement
pourceltecollection; fleurons,lettresornées,titres rougeet
noir; tirageà petitnombre.

Volumespublics:

Vol. I. — P. SÉBILLOT.Littératureoralede.la Haute-

Bretagne,i vol. deXIIet 404pp., av. musique. 7L50
Vol. II-III. — F. M. LUZEL.Légendeschrétiennesde la

Basse-Bretagne.2 vol. de xi, 363et 379pages. 15fr.
Vol. IV.— G. MASPERO.LesContespopulairesdel'Egypte

ancienne.1vol. de LXXXet 225pages. ... 7 fr. 50
Vol. V. — J. BL/.DÉ.Poésiespopulaires-d&la Gascogne.

Tome I : Poésiesreligieusesd nuptiales,xxx et 365pa-
ges, avecmusique T. ....... . 7 f. 50

Pour paraître prochainement:

VI-VII.—\. BLADÉ.PoésiespopulairesdelaGascogue,Tomesil
et III...-

*

VIII.— W.LANCEKEAU.L'Hitopadcsa,traduitdusanscrit.1vol.
IX-X.—P^SÉBILLOT.TraditionsetSuperstitionspoJiujAtrcsâeta

Haute-Br^gne.2vol.
*

En préparation:

F. M.LUZEL.ContesmythologiquesdesBas-Bretons.3vol.
P. SÉBILLOT.Gargantuadanslestraditionspopulaires,t vol.
J. ELADÉ.Contesgascons.
CONSIGLIERI-PEDROSO.Conterpopulairesportugais.2 vol.
J. VINSON.Littératureoraledupaysbasque,r vol.
E. LECRAKD.Chansonspopulairesdela Grèce.1vol.
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